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Beéekgbén : Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. 
haus den Wollzeile 36.) 

gasse 10.) Rud. Meosse Iublicistisch Buresv Budapesten. 
Haasenstein és Vogler hirdetés Vözv. irodája. 
irdetések felyételi ired. Bécsben Wollzeile 18. és Budapest 

Kolozsvártt, 1e77. vasárnap martius 4. 
. 

Mirdetési dijak 
Hatszor hasábozott gárimond sor vagy annak tere 6 kr. 

i g , akoribb 
birdeteseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhívatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 
(Eck- 

Haasenstein et Vogler (Wallüsch- 

Weisz Mór 

szervitatér 5. sz. 

Nyiltért cxikkek 
garmond sora után ab kr. fizetendő. 

Szerkesztői szállás: 
Főtér 4-ik szám hevá a" lap szellemi részét illete közlemények ezimzendők. 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 
Az ÉRTÉKESE CZIKKEK DIJAZTATNAK. 

Kéziratok nem adatnak vissza. stein János könyvkereskedése, hová az előtizetések és hirdetések küldendők. 
HKiadó-hívatal: 1 

KKolozsvár, 1877. mart. 13. 
?) A felettébb erős és mnagyon hosszan 

ttártó feszültség, melybe a magyar törvény- 
hozást és nemzetet a majdnem egy évig folyt 
tárgyalások tevék, véget ért s a hüurok a le- 

azjláskor meg is adták természetükhöz ké- 
pest a különböző hangokat. 

Nénmeth Albert, mint a féle igazi szity- 
tya magyar, ki egész szerénységgel tudtunkra 

adja, hogy ő szenvedett is a hon-hazáért 
(lásd Toldy I. „Jó hazafiak" czimű vigjátóé- 
kát) s szinte sovárgva látszik vácni az időt, 
a midőn megint hadi-törvényszék elé állitják 
(feltéve természetesen, hogy oly sértetlen 

láboljá át a dolgot, mint idáig.) Németh Al- 
bert, mondom nagy káromkodásokban tör ki; 

az utczai rend fontartására kirendelt 20 szál 
tfendőr-szunyogból nagy elefántot fűv föl; 
elnlegeti a képviselői méltóságot s e méltó- 
sággal megegyezőnek taártja, hogy mint ilyen 
odakurjogasson a karzatra, egy hallgatót in- 
sultálván, ki azon helyen nem felelhetett ne- 

ki. A gultár fezes hurjá nem bírta tóvább 
a feszültséget, lepattant s drótos végével zizeg 
zörög, de nem kell félni, egy kevés idő mul- 

va megint elcsöndesedik: 

SsSimonyi Lajos báró, természetéhez ké- 
pest más hangokat ád. Egy báró, egy volt 
miniszter, egy páltvezér csak nem káromkod- 

hatík, legfőlebb - angolul, egy „damned"-et 
morzsolva összeszoritott fogai között s szór- 
va szét, nemes indignatiójában. Az idealisták 
azt hiszik, hogy mindenki a maga sorsának 
a kovácsa. Csaiódnak, vannak emberek, a ki- 
ket a sors kovácsol magának. Mondják, hogy 
Simonyi báró már a hatvanas években készi- 

tett, volt egy jobb feliratot, mint Deák Fe- 
rencz, de a kaján sors azt mondta ,csitt 14 

8 a felirat a nemes báró zsebében maradt. 
Azután jöttek a közösügyi ellenzék aranjuezi 

hapjai, Simonyi báró természetesen opponált, 
de az irigy sors ismét utjába állt s nem en- 
gedé, hogy pártvezérré lehessen, pedig min- 
denki beláthatja, hogy e hely - isteni és 
emberi jogok szerint -őt illette volha meg! 
Mikor Tisza Kálmán miniszter lett, a fusio- 
nált két pár.ot képviseltetni kellett az uj 
miniszteriumban és miután Simonyi Lajos 
báró igen jól lovagol, kitünőleg viv, termé- 

szetes, hogy a kereskedelemügyi tárcza 
mneki jutott. Képzeljük, hogy elcsodálkozott ő 
maga is! Jöttek a bécsi alkudozások, s mi- 
után Horn Ede, az államtitkár, a ki értett 
is a dolgokhoz, a melyekért a fizetést huzta, 
szerencsétlenségre meghal, a miniszter ur 
jobbnak tartotta lemondani, és pedig dicső- 

séggel, mert hisz mindenki tudta, hogy Chlu- 
meizky ellen támadt bősz haragja méltó volt, 
mert a balgatag német nem akart ó exciája 
egy adomája fölött nevetni. Egyelején még 
nem volt állomása, de miután a függetlenek 

s s s ss s sss s s s sat zé sessásé. 

1 Dártja megalakult s már hétszer hirdetett a 
párt-vezérségre, eredménytelenül concursust : 
épen kapóra jött Tisza Kálmán lemondása s 
a függetlenek és a nemes báró között az 
akkord kedvező feltételek mellett megköt- 
tetett. És most mosolyogni kezd az ad- 
dig oly szükkeblű sors! A magyar baiagszik. 
A németre haragszik. Ussünk valakit, az 
éljen el nem maradhat. És a nemes báró 
puffogat - s nem győzi az igy aratott ba- 
bérőkat mind zsebre tenni. Hogyan, talán 
kitalálta, a mit a szegény Horntól a mult 
év elején elfeledett volt megkérdeni s igy 
akkor le kellett mondania? Talán előadta a 
módokat, hogyan kellett volna az alkudozá- 
sokat folytatni? Nem biz a! Hanem hát a 
tapsszerzésnek sokféle módja van. Ime, a kor- 
mányt és a németet szidván, tapsolni fog a 
szélsőbal és a függetlenek hősi serege. Nó- 
sza, vágjunk egy pár bókot b. Sennyeinek 
is és a szélső jobbot is biztositottuk ma- 
gunknak. Igaz ugyan, hogy Sennyey báró 
határozottan kimondja, hogy külön vámterü- 
let és bank semini esetre nem kell - Si- 
monyi báróéknak pedig (fából) mindenesetre ; 
1gaz ugyan, hogyb. Sennyei nyilt conserva- 
tív, b. Simonyi pedig szörnyü mód szabadel- 
vü, dée hát itt nem az elvekről, hanem a 
tapsokról van szó, hajtsak meg tehát ma- 
gunkat Sennyey báró előtt s majd még több 
dicséretet kapunk: Az nem tesz semmit, hogy 
a házszabályokat sem ösmerjük, hogy mende- 
mondákat, hirlapi ujságolásokát tényként be- 
szélánk el praetor nimima non curat. De- 
nidue, a babér bokroslag gyűl, a sors ingyen 
kegyelméből hires pártvezérek lettünk s ha 
igy halad a' dolog, Bécs szükségkép minden 
pénzét ide adja nekünk, a haza is boldogul 
s még talin elég idején meg lehet tenni a 
lépéseket, hogy a Széchenyiszobor a pad- 
lásra löketvén, helyét egy méltóbb statua 
foglálja el. hám milyen jókovács a a 
sors ! Aialan 

De, még egy harmadik - édes-bus, 
de hatalmas, egy kissé dissonans, de mégis 
csábitó - hangot is hallok. Báró Sennyey 
sem hallgathat, hiszen neki ismét korszak- 
alkotó beszédet kell mondania, (már 10-el- 
szer, mint a „Kelet Népe" két három évi 
folyamából láthatjnt) e megmutatnia a ház- 
nak, a hazának, üy,) minden változandó, 
csak és egyes egyedül báró Sennyei-szem- 
üvege mindig .. . egy. És a monocli zsi- 
norja peng és halljuk a sphaerak zenéjét. 
Tudom, hogy e házban többségem nincs és 
miután mindenek fölött alkotmányos vagyok 
- - nmajd lett volna nekem gondom, hogy 
a többséget erélyesen? meg is szerezzem. 
Az ,erélyes alkotmányosság uj fogalma föl 
van találva. Tisza Kálmán egyezsége a le- 
hető legrosszabb - de én, a ki a közgaz 
dasági kérdésekben Ausztriától semmi szin 

A ILET TÁRGZAJA 
eEgyvers története. 

- Beszély - 
ScHWARTZ MERMANTÓL. 

(Folytatás.) 

- It van Frida kisasszony ? hallja kér- 
deni Auguszta hangját, nagy sietséggel Hage- 
manné. ' 

Épen az előbb távozótt kocsin vilá. 
gositja fel Dorotya, a kocsisnak ő excelentiája 
lakását hallottam mondani, mint utja czélját. 

Nagy isten, csak nem! - sohajt Au- 
guszta. - Beszélhetek a nagyságos asszonnyal ? 
Igen sietős, csak frissen. 

Hagemanné már az ajtót feltárta és Au- 
guszta berohant. . 
et Igaz-é?Ő excellentiájához ment? kérdi a 

köszöntést tökéletesen elfeledve. fegönő 
hiv -IIgaz, igaz! - erősiti, Hagemanné re- 
megve. ! nsia ja Bs 

=De mit akar ott? Mi szándóka van? 
- Bocsánatot esdekelni - a vers - a 

- Beocsánatot esdekelni ő éxcellenciájánál! 
oh meggondolatlanságom1 - mit tettem - ki- 
állt Auguszta fejéhez: kapva. gon t x 1 g 1 

alatt elszakádni nem akarok: bizonynyal töb- 
bet vittem volna ki. Ígaz ugyan, hogy meg- 
kináltattam a tárczával, hogy e többet vi- 
gyem ki - de én azt mondtam, „ja, Bauer, 

a magyar népmese herczegasszonya példájára 
azt kivántam, hogy reggelre épitsen Depre- 
tis ur aranyhidat a földtől a holdig, s miu- 
tán reggelre kelve nem láttam a holdba 
vivő hidat ablakomból; méltó indignatióval 
ott hagytam Bécset s haza utaztam a tize- 
dik új korszak megalkotására. (Hogy ezek 
az új korszakok mindig ugy hasonlitának a 
régihez . . 1) Igaz ugyan, hogy a beécsi 
egyezség elfogadhatatlan - de azért mégis 
el kell fogadni, mert a háza veszélyeztetve 
volna, a szerződés visszautasitása esetén. S 
mindenek folott, az az egy bizonyos hogy Ma- 
gyarország addig nem boldogul, valamig 
mí indittatva nem érzendjük magunkat 
tárczavállalásra s pártunk „erélyes" megsza- 
poritására. Most azonban nem érezzük ma- 

gunkat erre indittatva s ezért Magyarország 

várjon. Hisz Schmerling lovag, kedves bará- 

tom, is azt mondá „Wir können vwarten." 
De csak Depretis megcsinálta volna a hidat, 
majd megmutattuk volna mi, hogy mi lett 
volna akkor. 

Miőpedig, édes magyarom, mi- 
után sem hadi törvényszék elé jutni nem 
óhajtunk, mint Bertalan ur (de nem a domb- 

sok; mint a sorskegyelt Simonyi báró nem 
vagyunk; sem nem akarunk a haza boldo- 
gülásával épen csak a Sennyey báró jótet- 

életfentartásunk eszközeit nem az Örlice" pro- 
fessor utasitása szerint nyerendő pénztől vár- 

hanem dolgozunks fejünket el nem veszt- 
ve, magunkban bizunk! 

Vérmes reménykedeseinket megsirattuk, 
dessem a káromkodás, sem a hatvágás, sem. 
a mélabús guitározás meg nem hozza e re- 
mény csalképeit. Hanem meghozhatja a hosz- 
szu, hosszu, hosszu és kitartó munka. 

A szabedelvü párt elsején tartott 
értekezlete a ház legközelebbi üléseinek napirend 
jével foglalkozott. A párt megállapodása szerint a 
jövő hét elején tárgyalandók lesznek a házban : 
a zárszámadási bizottságnak az 1874-iki zárszá- 
modásokra s a gömöri vasuti kölcsönre vonatko- 
zó jelentései s a főrendiháznak esetleg az uzsora- 
törvényjavaslaton teendő módosításai. Ezenkivül 
fel fog vettetni a kérdés, valjon akarja-e, vagy 
nem, tárgyalni a ház a békebirósági törvényjavas- 
latot, melynek felvételéhez - Tisza miniszterel- 
nök kijelentése szerint - a 1 rmány nem ragasz- 

gamenné. Ez kellemetlen történet, de Frida oly 
jó. Végül maga is belátta, hogy híbáját alázato- 
san beismerni, mindig a legjobb, mit tenni le- 
het ily ésetben. Nehezen tudta magát rsá venni; 
csak atyjára gondolva... 

Szerencsétlenigondolat, szerencsétlen atyal! 
= ismétli most Auguszta a pálmák és vizasedé- 
nyek közt alá s fel rohanva, Hogyan sejthettem 
hogy igy el fogja hirtelenkedni a dolgot? Erre 
nem is volt szükség, hiszen mindez nem is 
igaz! 

- Mi nem igaz ? hebegé a tanácsosné. 
- A felfedezés csak mese? Ezt én gon- 

doltam ki, VWridát vele megbüntetni pletykázá- 
sáért. eol 

- De saját levele, édes Augusztám, a mi 
niszterné levele! jjer 15 

- Mind koholmány! egy szó sem igaz. 
Senki se tudó semmit a költeményről: Fridával 
enyelgeni akartam, ez az egész. 

Most már sóbálványként állt a tanácsosné. 
Loth neje semmi se volt hozzá képest, oly me- 
redten állt. ; 

= Köholmány! nem igaz! --ejti ki rend- 
ré. - Hjedtségünk, Frida bánata, most bavallása 
a ministerné előtt, ez mind csak tréfa, mindgye- 
rekjáték. Már megengedjen édes Augusta, maga 
mégis kissé tuljár a határon tréfáival. És e sza- 
vaknál nyomatékos mozdulattal leült. 

Mest igazában már megelégelte a meglepe- 
tésekett Asa 31 

Hát soha se legyen szabad ártatlan 
mulatságot szerezni magunknak? - menti magát 

o lAugusta, - csak megkövesedve ülni, szó nélkül, 
isuilgen bizony, mit tett,.-- ismétlé Ha- unalmas felolvasásokat hallgatni és szent zenét ? 

ezt nem lehet kiállni, ha husz évesek vagyunk és 
nincs hozzávaló kedélyünk. 

- Kedély! szép kedély, az embereket or- 
ruknál fogva huzkálni - gondolta Hagemanné és 
hangosan - szegény, szegény Frida - sóhajt - 
most bizonynyal mély megalázásban áll a dühös 
minis ternével szemben, ez megismerteti minden 
ok nélkül vele maga a csufondáros verset. 

- Meg kell őrülnem! - kiáltott Augusta, 
karjait mellén egybefonva. - Oly ártatlannak 
gondoltam e tréfát. Egy órával levelem vétele 
után, fel akartam keresni Fridát, még rövid ide- 
ig a kétségbeesés szerepét játszani előtte és aztán 
minden gondolattól felmentve, jól, elnevetni kiállt 
ijedelmeért. Igy is t énlt elmegyek hozzá, de 
már nem találom hon, ide jött, ugy mondják és 
a feje is fájt, a komornája mondja, nagyon hal- 
vány volt. Ezen rögtön megijedtem. Ide rontott 
és itt hallom, - ez igazán rettenetes - mond- 
ja Augusta elsáppadva: ha Ottóra gondolok! el- 
jegyzésökrel 

- Eljegyzésökre - pattant fel Hagemanné 
- hát ez megint mi? 

Még nem tudja? - panaszkodik Au- 
gusta - ma vagy holnap lett volna Frida kéz- 
fogója Rosen hadnagygyal. Oly boldogok lettek 
volna együtt. Ez a botrány mindent elront, ba- 
rátság, rokonság, mindennek vége. Az elnök bele- 
hal. Atyámnak el kell pirulnia a széken, ha re- 
ám gondol; elefánthoz hasonlitottam a mi- 
nisztert. HI 

Ez utóbbi, ugy látszék, nem csinált nagy 
benyomást a tanácsosnéra, de a felbomlott, kéz- 
fogás képzete szivéig hatott. bül 

ar- Ezért beszélt tehát Frida oly megtörve 

das ist was Anderes" s mint igaz magyat, 

szögi, hanem a Németh) sem oly jó lova- 

szésére várakozni: legjobban tesszük, ha nem 
guitározunk, hanemi az ellenséges körülmé- 
jenyek közt is szép csendésén dolgozunk; 

juk, hanem dolgozunk; a hold ezüstjét 
nem a bécsi hid segélyével akarjuk lehozni, 

r 

rendőrség intézkedése a ház környékén azért tör- 

tézni, s az nem tesz külömbséget, hbogy e ,n 
lyek" esetleg a miniszterelnök s pénzügyminisz- 
ter voltak; a közlekedést egyébiránt a rendőrség 
intézkedése épen nem akadályozá. Továbbá az egy 

i 

a miniszterek uj képviselőválasztás alá tartoznak 
magukat vetni, kijelenté a minisztereln3k, hogy 
ez nem áll, mert akkor is miniszterek voltak, mi- 
dőn előbb képviselőknek megválasztattak. - Egyéb- 

széférhetlenségi bizottsághoz lenne utasitandó. E 
Byilatkozatok tudomásul vételével az értekezlet 
véget ért. 

-Egyhorváth lap a kiegyezésről. A 
zágrábi „Obzor" a kiegyézésről ir. Tisza ismét 

engedett ugyan, alakilag azonban mégis győzőként 
vonul ki a válságos helyzetből. A kiegyezési pon- 
tozatok tárgyalása alkalmából mindenki recapitu- 
lálhatja, hogy mit várt Magyarország, s mi lett 
neki megadva, § a körülményekért mégis azok fe- 
lelősek, s azok ellen indul fel a közvélemény, kik 
a kiegyezést létre hozták ! Nevezett lap szerint a 
dualismus nem erősödött ugyan meg a lefolyt 

válságban, Magyarország államjoga azonban és a 

magyar állam függetlensége teljes győzelmet vi- 

vott ki. Talán soha nem volt alkalmasabb pilla- 

nat a magyar államiság szét terjedt ágait egy 
kissé lenyesni: s ime ez ágok még inkább szét- 

terjedteki A magyarok minden esetre mint nyer- 

tesek lépnek ki a válságból, habár minden kivá- 

natuk nem is ment teljesedésbe. 

' 

1 

A keleti kérdés. 
A béke. 

28-ikán irták alá Konstantinápolyban a béke 
okmányt, miután azt a szerb nagy skupstina és 
a török minisztertanács elfogadta. i 

Az azonnal, feloszlatott skupstináról még 
a következőkes jelentik: ; 

Az intézkedés nagy feltünést keltett, s sok- 
féle magyarázatokra adott okot. Forradalomtól, 
összeesküvéstől, háborus párttól féltek, - de bi- 
zonynyal leginkább attól, hogy a nemzetgyülés ki- 

találja tenni a Risztics urék szürét. 

A skupstina elnöke s számos ellenzéki kép- 

viselő audientián is volt a fejedelemnél, kijelent- 
vén, hogy a skupstina többsége, bár a békét meg- 
szavazta, éppen nincs megelégedve a kormány 

egyéb tetteivel. A fejedelem kitérőleg válaszolt. 

Mialatt ez megtörténik és Ignatieff körutra 
készül Bécsbe, Berlinbe és Párisba, egyiránt meg- 

kodik feltétlenül. Ugyancsak Tisza miniszter- 
elnök bejelenté, hogy a Német Albert által neta- 
lán teendő interpellatióra válaszolni fogja. tégi a 

tént, mert a rendőrség tudomására jutott, hogy 
némelyek4 ellen utczai demonstrácziót eak in 

lap által ma felvetett azon kérdésre nézve, hogy 

íránt a kérdés, ha a házban felvettetik, az ösz- hosszáig tartó trón beszédben a 

hazudtolják Pétervárról ugy a Pruth átlépéséről, : 

jövőéről! szegény Fridám, oh ez szivszakgató! És 
most heves könnyekre fakadva, zsebkendőbe Bur- 

kolta arczát, mely nemsokára semmivel se volt 
szárazabb a virágokhoz alkalmazott kelmedarab- 
nál, mit kevéssel ezelőtt férje kezeiben látoit. 

- A könnyek semmit se használnak, - 

kedni kell, isten önnel, nénikém ! 

- De istenem, most már hová megy? 
-- A ministernéhez! 

- Most már mit segitsen az? fFrida már 
félórával ezelőtt odaérkezett. Eddig mindent be- 
vallott. 

mindegy! - felelt Augusta hősies 
elszántsággal. - Ha már nem segithetek rajta, 
vele együtt el akarok pusztulni. Kérem, ne tar- 
tóztasson, esedezem, minden percz értékes. 

- Menjen tehát kedvesem! - volt a ta- 
nácsosné viszonzása, ki végre már maga se tudta, 

mi tanácsot adjon a tovasietőnek. A kapu előtt 
bérkocsik álltak. Augusta borravalót igért a ko- 
csisnak, ha szürkéit futtatja, a hogy ez csak 

kibirja. ay? 
És elhajtottak ő excellentiájához, hogy csak 

amugy szikrázott a kövezet. , 

De mielőtt Augusztát hősies utjában követ- 

nők, lássuk, mi történt a szerencsétlen Fridával. 
Kocsijában egybekulcsolt kezekkel ült, sohajtozva: 
sors könyörülj rajtam ! 

A leglassubb ló is igen, hamar haladott 

volna czélja felé, vele ma, mert borzadott elren- 

deltetése helyére elérni. 
Ő excellentiája egyenruhás inasa János, nyi- 

tott előtte ajtób és kérdésére, hogy a háziasszony 

mond Augusta rövid elhatározottsággzal - csele- 

mint a lefegyverzésről szóló hireket. Sőt határo- 
2ottan jelentik, hogy a czár csak husvét (a g5- 
rög-orosz naptár szerint áptil 27.) után megy Ki- 
seneffbe a hadsereghez, onnan pedig Varsóba, a 
hórom császárok találkozójára. Mindenesetre ugy- 

látszik, be fogják várni Ignatieff utazásának ered. 

Azt a hirt meg is tagadják hivatalos orosz 
forrásból, miatha a hatalmak válaszai 24-én már 
megérkeztek s tartalmuk olyan kielégitő volna, 
hogy a keleti kérdés r egoldása, minden katonai 
bonyodalom nélkül biztositottnak tekinthető. 

! A szerb trónbesződ. ; 
Milán fejédelem, mint már mondva volt, 

személyesen jelent meg a skupcsínában s egy óra 
dta elő. a helyze- 

zetet. A trónbeszéd lényege következő. 
Előadja, hogy a török barbarismus követ- 

keztében kitört a lázadás Herczegovinában és 
Boszniában mely két tartomány lakosai Szerbiá- 
hoz folyamodtak segitségért. Európa valamennyi 
népe igyekezett reformokat kicsikarni ezen szol- 
gaságba vert népek számára, de a porta nem 
egyezett bele. Szerbia kéuytelen volt fegyverkez- 
ni és esapatait a határhoz küldeni. Ez idő alatt 
folyton határsértések fordultak elő a törökök ré- 
széről s Oreskovics ezredes el is küldetett Viddin- 
be, hogy a viszályokat kiegyenlitse. A missiónak 
nem volt eredménye s Szerbia kényszeritve látta 
magát saját becsülete és testvérei megmentésére. 
hadat izenni a portának. Montenegróval egy véd- 
ós daczszövetség köttetett, mely ma is fönáll. 

Előadva az ország katonai helyzetét, meg- 
emliti Milán, hogy Szerbia augusztusban békeért 
folyamodott A porta azonban oly garantiákat 
kért, melyeket ugy Szerbia, mint a garantirozó 
hatalmak elfogadhatlanoknak nyilvánitottak. 

A porta több izben kért fegyverszünetet, 
hogy hadsergét kiegészitse, de Szerbia csak egy- 
szer adott 14 napi fegyverszünetet, mely gyak- 
ran megsértve lön. Csak a djunisi vereség után 
jött létre Oroszország közbenjárása következtében 
a nagyobb fegyverszünet, mely most lejárt. 

Megemlité Milán a conferéntia eredmény- 
telenségét, valamint a béketárgyalásokat; - kü- 
lönösen hangsulyozá, hogy Oroszország beleegye- 
zett abba, hogy Szerbia külön békét kössön 
a portával, Szerbia nem képes tovább folytatni 
a háborut s a képviselők egyedül az ország jól- 
létének szempontjából vezettetve szavazzanak. A 
fegyverszünet a mai napon (febr. 28.) este 10 
órakor Jejár s a porta nem egyezett bele annak 
meghosszabbitásába. Ezért határozzon a skupt- 
sina azonnal, vagy a békekötés, vagy pedig a há- 
boru folytatása fölött. 

Erre Milán visszavonult és Risztics vette 

át a szót, ki szintén tüzetesen adta elő a béke- 

tárgyalásokat és a bákepontokat. Kiemelé beszé- 
de elején, hogy a hábora a skupstina beleegye- 
zésével lőn megkezdve, s most a béke Oroszor- 
szág beleegyezésével köőttetik meg. 

A békestipulatiók következők: Szerbia terü- 
letére nézve föntartatik a statusauo ante bellum; 

..............................................i. 

hon van.e? e feleletet kapta, - mély bókkal és 

tiszteletteljes susogó hangon - meg fogom nézni. 

Öt hosszu, halálos aggodalomtól telt percz utan 
János azzal az izenettel jelent meg előbte, hogy 

ugyan itthon van ő excellentiája, de ép igen fon- 
tos üggyel foglalkozik, és ezért kéreti, csak igen 
rövid ideig legyen elnéző, és várakozzék. 

- Jói van, várni fogok, - mond Frida 

elhatározottan, tudván, ha most elmegy, másod- 

szor reá nem erőszakolhatja magát a nehéz lépést 

ismételni. 

Erre János egy más váróterem ajtaját fel- 
nyitá és kérte, tiz percz mulva bizonyára itt lesz 
a nagyságos asszony. kérem addig várakozni. 

Frida odagyökerezve megállt, mozdulni se 

mert. Mert a másik teremben ugyan nem a há- 

ziasszony, de valaki egész más ült egy karszék- 

ben és kinek a legkellemetesebb meglepetést oko- 

zott a vele szemközt függő tűkörbe, igy váratla- 
nul maga előtt látni Fridát, mert a másik te- 

remben ülő, nem volt más, mint Rosen Ottó, ki 

mint a háztagja, itt olvasgatta az ujságot. Gondo- 
lom, nem nagy figyelemmel olvashatta, holnap- 

után szabadságideje letelvén s ő el lévén hatá- 
rozva, az itt töltendő rövid idő alatt az elnöknél, 

Frida atyjánái, Fridát megkérni és igy sorsát 
eldönteni, mielőtt távózna, oly elhatározás volt 

ez, melytől, élete boldogsága függött. Egész lénye 

e gondolattal volt eltelve. És most égítünemény- 

ként jelent, meg egész valóságában a bájos leány, 

móg pedig más nem is lévén jelen, mily igen 

kedves véletlen. lg 
(Folyt. kövt.) 



a zsidók és örmények egyenjogositását a porta 

Szerbia beiügyi kérdésének jelentette ki, ellenben 

a szerb kormány a lobogó kérdésben elfogadta a 

porta kivánságát. Azon kérdés, hogy a porta Bel- 

grádban egy agenst tartson, elejtetett, mert a tő- 

rök kormány nem irta körül szabatosan annak 

hatáskörét. Hogy a porta egy consult tartson, az 

ellen nem lehet kifogást tenni; végül a tőrök 

csapatok 12 nap alatt elhagyandják a szerb te- 

rületet. x 

Miután a szavazás pontonkint történt, proc- 

lamáltatott a béke megkötése. 

Erre ismét megjelent az ülésben Milán és 

szerencsét kivánt a skupstinának a hozott hatá- 

rozathoz s Risztics azonnal fel is olvasta a feje- 

delem ukázát, mely az ustáv V. czikkelye. 89. 

§-a értelmében feloszlatja a skupstinát. Ez a fel- 

oszlatás a conservativek vereségét jelenti, kik so- 

kat agitáltak ugyan, hogy a gyülés tagjait a bé- 

kének megnyerjék, de ezzel egyszersmind azt 

akarták elérni, hogy a Risztics kormánynak bi- 

salmatlansági szavazatot adjanak s azt megbuk- 

tassák, A terv azonban nem sikerült, mert a 
feloszlatás utját vágta. 

Az angol parlamentből. 

Az angoi parlament felsőházának február 

26-iki ülésében Lord Stratheden kifejtette mult- 

kori inditványát. Olyan rendszabályokat kiván, 

melyek megakadályozzák Európában az ellenséges- 

kedéseket, biztositsák az 1856-iki szerződést ugy, 

a mint az 1871-ben megujittatott és oltalmazzák 

a törökországi keresztény fajokat, Anglia tengeri 

vagy szárazföldi haderejének alkalmazását nem 

szabad kivánni; az ország politikájának egyedül 

abban kell állnia, hogy keleten az ellenségeske- 

dések megakadályoztassanak. : 

Lord Grey nem támogathatja az inditványt 

mert annak elfogadása bizalmatlansági szavazat a 

kormány eljárása ellen. Ő is megengedi, hogy 

Törökországban rosz a kormányzat s örülni lehet 

minden jelenségnek, a mi e tekintetben javulás- 

sal kecsegtet. A török tartományok kétségkivül 

olyan állapotban vannak, mely képtelenné te- 

szi őket arra, hogy magokat kormányozhassák, 

s ha a török uralom azonnal megszüntettetnék, 

valószinüleg zavar, polgárháboru és fejetlenség tá- 

madna belőle. Ha pedig az uralom Oroszország 

kezébe adatnék, ez nem lenne előny, mert az 

orosz rendszer kevésbbé lenne kedvező az emberi 

haladásra, különösen a vallásszabadságra, mint 

Törökország mai uralma. 
Szóló szeretné túdni, hogy az Andrássy-féle 

jegyzék közlésekor miért nem értesitették a portát 
arról, hogy azon esetben, ha elfogadja a hatal- 

mak javaslatait, ezek meg fogják akadályozni a 
fölkelő tartományokat titkos czéljok folytatásában. 
Ha ezt megtették volna, valószinüleg a béke lét- 
rejött volna. Azt is kérdi, hogy a szerb-török bé- 

keföltételek kérdését minek vegyitették össze a 
fölkelő tartományok ügyében teendő rendszabá- 
lyokkal. 

Őt igen meglepte Derbynek azon sürgönye, 

mely autonom helyi kormányzatot kivánt Bosznia 
és Herczegovina számára. Szóló saját értesülése 
alapján mondhatja, hogy a tartományok teljesen 
képtelenek arra, hogy magokat kormányozzák. A 
mi pedig Oroszországot illeti, ha e hatalom őszin- 
tényóhajtottavolnaa béke fentartását, mint jó kor- 
mánynak meg kellett volna akadályoznia azt, 

hogy a felkelést saját katonái erősitsék - Vé- 
gül kifogást tesz a couferentia azon javaslata el- 
len, hogy egy nemzetkőözi ellenőrző bizottság ál- 

littassék föl. 

Magyar lapok szemléje. 
Az „Ellenőr az erdélyi választókerületek 

rendezéséről ir s bizton reméli, hogy a tervezett 
reform a magyar parliamentbe az eddigieknél 
egy sokkol megfelelőbb képviseletet fog Erdélyből 

felhozni s nézete szerint ez a legfőbb jótétemény, 
mit Erdély a Tisza-kormánytól nyer. A választó- 
kerületeknek tervezett uj országos beosztása sze- 

rint nem volna nagyszámu magyarellenes kerület. 

Még azon esetben is, ha az oláhok teljes activi- 
tásba lépnének, a szászokkal együtt nem birná- 
nak 24-26 képviselőnél löbbet választani. A mi 

tehát a magyar elem suprematiáját illeti, az ve- 

szélyeztetve nincs, de nemcsak abban lát veszélyt, 

ha az erdélyi oláhok igen sok képviselőt válasz- 

tanak, hanem abban is, ha igen keveset vagy 

plane egyet sem, mint p. o. a jelen országgyű- 

lésre, mert jóllehet vagyon és intelligentia tekin- 

tetében most nagyon hátul állnak, de mestersé- 
ges úton őket örökös némaságra kárhoztatni, nem 
igazságos dolog. A kiknek ez uj beosztás határo- 

zottan kárára lész, azok a szász atyafiak, ők ke- 

rületeiknek legalább felét elvesztik. Tehát a szász 
kerületek azok, melyek apadni fognak; ezért jut- 
hat az oláhoknak relative és absolute is több a 
nélkül, hogy az arány mégis a magyarok rová- 
gára változzók. E reformtól több rendbeli előnyö- 
ket vár: először megfelelőbb és egyöntetübb kép- 
viselői kart hoz fel Erdélyből, másodszor az olá- 
hokkal szemben ez egy öszinte és békitő lépés, a 

nélkül azonban, hogy a magyarellenes tendentiá- 

kat erősítené és végre megszüutetése egy olyab- 

normitásnak, mely a modern képviseleti formák 

mellett unicumot képez. 
A ,Pesti Napló" szerint a szerb-török bé- 

ke meg van kötve s ez talán előjele annak, hogy 

az orosz egyelőre elhalasztotta a háborus actiót. 

Nehány hónapi időköz aránylagosan nem sok, de 

de mégis elegendő ahhoz, hogy monarchiánk ke- 

leti viszonylataiban egy jobb fordulat előkészit- 

tessék. A mig a háboru dult, a mig minden pil- 

lanatban ujabb nagymérvü háborus actiótól lehe- 

tett tartani, az idő nem volt erre sem alkalmas, 

sem biztató. Most elfogulatlanul szólhat a sajtó, 

s nagyobb nyomatékkal müködhetik a diplomatia. 

Állást kell foglalnunk határozottat és biztosat; 

oly állást, mely biztositja állami érdekeink védel- 

mét szintugy, mint a szomszédainkra való ba- 

rátságos befolyást. 

A ,Hon" azt hiszi, hogy a tájékozatlan és 

határozatlanság, valamint kölcsönös bizalmatlan- 

ság nem csekély mértékéremutat az, hogy a bölcs 

diplomaták közül egyik sem mer kezdeményezni, 

mindenik lesi a másik elhatározását, ép ugy, mint 

a hogy lesi Orszország Europát a diplomatia, és a 

portát a harcz mezején; nagyon szeretné, ha mind- 

kettő valami nagy ügyetlenséget követne el, hogy 

czéljaihoz érjen. Eszközei azmban ugy látszik kez- 

denek hatástalanná lenni, most már Ignatieffnek 

kell európai udvari körutra mennie, hogy kicsalja 

Berlinben vagy Bécsben azt a szót, melyet a kör- 

sürgöny hiába vár, ugy látszik, hogy Szerbia és 

Montenegró egyelőre legalább elveszett reá nézve, 

ugy látszik, hogy az európai közvélemény kritikai 

szeme kinyilt. Még csak a diplomatia ébredését 

várja; ez sem késhet, És akkor, várakozásunk tak- 

tikája teljesen igazolva lesz és Oroszország elszi- 

geteltsége sőt megveretése akár lép a haza terére 

akár nem, - bizonyos. Erre várunk még! De ezt 

meg is várhatjuk. 

BELIÖLD. 

Székely Udvarhely, 1877, évi febr. 27. 

(Tárgyhalmaz. Az „Udvarhelyi hiradó? és közön- 

ségünk. - Nőegyleti filléres munka estélyek. - 

Mükedvelő szinelőadások. - Vándor szinészek és 

két mükedvelő szintársaság. - Bálok. - Bőjti 

prédikácziók helyett is bál. - Egy elpusztithatlan 

jó kedvü asszony, ki ellen összeesküsznek, de az 

összeesküvők legyőzetnek.) 

Tisztelt szerkesztő ur! 

Bár szivesen engedélyezte nekem a r. I. ti- 

tulusát és privilégiumait, s ez által nagy hatal- 

mat fektetett kezeimbe, restelkedtem, megbocsát- 

hatlanul restelkedtem és r. I. kötelességeim- és 

kötelezettségeimről merőben megfeledkeztem. Mió- 

ta szerencsém volt a t. szerk. urat, Udvarhely- 

ről, egy-másról értesiteni, a mi csakugyan rég 

volt, azóta sok minden, és pedig följegyzésre mél- 

tó történt. Hogy egyebeket ne emlitsek, csak 

már a nőegylet által rendezett filléres munkaes- 

télyek, mükedvelő szinielőadások, bálok stb. mind 

oly figyelemre és följegyezésre méltó események, 

melyek lezajlások napjaiban, nagyon fölverték a 

port és érdekelték a közönséget, s melyek közt 

több oly mozzanat volt, mely talán még a nagy- 

közönséget is érdekelheti. 

Mindezek pedig elmondva, sem egyix, 

sem másik hirlapban, nem voltak; még az ,Ud- 

varhelyi Hiradó"-ban sem, mely pedig leginkább 

hivatva volna, a helyi eseményeknek nemcsak 

száraz regisztrálására, hanem körülményesebb mél- 

tatására is. Nó de ne vegyük rosz néven tőle, 

ha tartózkodik, még csak látszatától is, a helyi 

közönség által rendesen pletykálkodásnak neve- 

zett nagyobb érdeklődéstől; mert érdeklődésével 

sok képzelt nagyságot sérthetne, kik mindánnyian 

ellene törpének. Igy is, mint eddig megjelent szá- 

maiból látszik, bár tagadhatlanul hózagpótló, sőt 

egy elkerülhetlen szükségletet elégit ki, egy oly 

nagy inteligentia részéről, mekkora Udvarhelytt 

van, neve részéről sem anyagi, sem szellemi te- 

kintetben, megfelelő támogatásban. Hogy ez mi- 

nek tulajdonitható és kinek szégyen, a derék vál- 

lalkozó szerkesztőnek-e, vagy az oly nagy értel- 

miségnek, nem kutatom, de könynyen kitalál- 

ható. 
Mivel tehát a lezajlott események nem tár- 

gyaltattak még nyilvánosan elég körülményesség- 

gell engedje meg a t. szerkesztő ur, hogy föl- 

használhassam r. I. privilegiumaimat és ha egy 

kissó hosszasan is de a tárgyhalmazhoz mér- 

ten, még is röviden emlékezhessen meg azokról. 

Miről is szóljak először? Szólok a jótékony 

nőegyletnek minden hétfőn tartott és 

sokkal, szavazatokkal, 

egybekötött fillér- munka-estélyekről, melyek 

második év óta mozditják elő a szép és jóiránti lel- 

kesültséget és érdekeltséget, s melyek Maros-Vá- 

sárhely és Sepsi-Szent-Györgyi nőegyletei részéről 

is utánozásra találtak. 

Ezen fillérestélyek a mult év január havá- 

ban kezdeményeztettek, s az idén is január 8-án 

vették njabban kezdetüket. Karácson miatt egy 

pár hétig szünet volt. A mult évben s a miatt 

az uj évben megkezdették, minden hétfőn, a leg- 

nagyobb részvét, érdekeltség és a legszebb ered- 

mények mellett tartattak meg. Egész városunk 

érdeklődő közönségére nézve igazán ellehet mondani, 

a legjótékonyabb hatással voltak, a jótékony nő- 

felelvasá- 

zene- s énekbeli előadásol 1 
/ 

egylet ezen estélyei. Összegyüjtötték mindig a 
szépért és jóért érdeklődőket rendkivüli érdekessé- 

gük által. 
Rendesen minden estélyen volt egy-egy női 

felolvasó is, kik vagy saját, vagy egyik-másik 

hirneves irónk müveit olvassák föl. A férfi felol- 

vasások nagyobb részt az itt nagyszámmal levő 

felekezeti és reáliskolai tanárok közül kerültek ki; 
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voltak többen a tisztviselők is, kik mind- 
nyájan saját - és a legtöbbször nagyon érdekes 

és alapos - munkáikat olvasták. Hosszos volna 

mindazokról most utólag referálni; tehát csak 

annyit emlitek föl, hogy a fillérestélyek sorrend- 

je és anyagi eredménye, annak idejében, mind- 
a nyiszor közölve volt, kezdetben a t. szerk. ur 

becses lapjában, később pedig az ,„Udvarhelyi 

Hiradó"-ban a nagyszorgalmu Zajzon Ferenczné 

egyleti jegyző által. Felolvasásokon kivül volt 

zongorázás, a dalárda által ének s a ref. fő- és 

reáliskolai tanulók által zenebeli előadás, melyek 

mindannyiszor kitünően sikerültek s sok tapsot 

arattak és mindenkit kellemesen győztek meg ar- 
ról, hogy Udvarhelytt a művészet szeretete és 

ápolása szép eredményekkel dicsekedhetik. Igen 

érdekesek voltak a szavallások is, mindannyi egyik 

másik közkedvességű kisasszony által. Nagy el- 

ismeréssel és kitüntető tapsokkal jutalmaztattak 

Megis érdemelték, mert meglepő ügyességgel sza- 

valtak, pedig különös oktatásban nem részesültek, 

s darabjaikat, ha nem is főző kanállal kezükben, 

apró házi foglalkozás mellett tanulták be. Kitünő 
és szép szavallatokat hallottunk Kovács Mari, 

Kis Emma, Nagy Ilonka, Liszkai Ilona stb. kis- 
ass zonyoktól. De nem vélek csalódni, és általá- 
nos nézetet tolmácslok, ha azt állitom, hogy a 

legkitünöbb szavallatokat Balló Berta kisasszony- 
tól hallottuk. Ő volt az, ki előadásával lebílincsel- 
te a figyelmet s magával ragadta a 'halgatósá- 

got. Szép hanggal s mély érzéssel adta elő da- 

rabját, oly müűvészettel, hogy benne a szavalló 

asztal mellett, egy nem is másodrangu szinmü- 

vésznőt képzelhettünk állani. 

A mint a fáradhatatlan szorgalmiu, áldozat- 

kész elnöknő, - Ugron Lázárné ő mtga tegnapi 

kijelentéséből értesülénk, ezen idényben még csak 

két fillérestély lesz és a szünet beáll egész őszig, 

mikor ujbol megkezdetnek. Köszönettel tartozik, 

városunk érdeklödő közönsége a derék nöőegylet 

derék tagjainak, az elmult élvezetes estékért. 

De nemcsak fillérestélyekkel kedveskedett 
nekünk a jótékony nöegylet, hanem jaauár 13-án 

egy néma képletekkel egybekötött mükedvelői elő- 

adással is, melyet éjfél után 4 óráig tartó táncz- 

vigalom rekesztett be. Előadatot, a „Miniszterel- 

nök báljat czimű egyfelvonásos vigjáték. A hől- 

gyek: özv. Korondi Mózesné és Györő Ilka, mind- 

nyájunkat megleptek szinpadi otthonosságukkal, a 

férfi szereplők pedig sok szinpadi routinet mutat- 

tak be. Váró Ferencz Kovács tanácsosnak szerepét 

Zuppán Vilmos a zsurnalistáét igen jól adták-vel- 
na, ha mint Lankó Albert, ki a házmestert csaku- 

gyan házmesteri a lakjában mutatta be, ők is va- 

lamenyire maszkirozták volna magukat. Ezt nem 

tevék, s ezért mindig Várót és Zuppánt láttuk a 

szinpadon, s nem Kovács tanácsnokot és a zsurná- 

listát, mert, s ezt ők is elismerbetik, még a nagy 

művészeknek is nagy feladat volna maszkirozás nél- 

kül, magukat a halgatósággal elfeledtetni. 

Hasonlóképpen járt Félegyházi Antai a ja- 

nuár 17-én tartott második mükedvelői előadáson. 

A ,„Hóditás falun" czimü vigjáték Birizdójában, ő 

is mindég csak Félegyházi képét mutatta. Helye- 

sen cselekszik vala ő is, ha arczát kellő és meg- 

felelő maszkirozás alá vetette volna. Megmutatta 

Kis Etiz, hogy jó maszkirozással, mit lehet elérni, 

ugyszintén Benkő Gyula, kinek jótéka, egy vete- 
ran szinészével vetekedik. ; 

Különben ezen előadások után, olyan forma 

nézet nyilvánult, mintha a 2-ik mükedvelői előadás 
jobban sikerült volna, legalább általánoss ágban, 

ha részletekben nem is. Vagy talán az szülte a má- 

sodik előadás iránti részvétet, illetőleg a jóindula- 

tulag biráló hangulatot, hogy az első előadás ren- 
dezői - a reáliskolai tanárok - megtagadták, a 

szinpadnak a második előadás, rendezésére való 

átengedését. Az érdektelen, de mégis érd eklődő kő- 

zönség ezt szükkeblüségnek tekintette. 

Vannak szinészeink is. Homokay László ván- 
dortársulata, anyavárosunkban ütötte fel Thalia 

templomának sátorfáját. Sz.-Kereszturról jöttek, 

honnan egy uj keletű, de azért mint hirlik, más 
babórokkal dicsekvő mükedvelő társaság ugratá el 

öket. Ide jöttek, nem gondolván, hogy csak cse- 

berből vederbe léptek. Itt már nemis egy, de két 

mükedvelő társaság áll szembe velük. Egyik a ref. 
főtanodai, másik a reáliskolai tanárok firmája alatt. 

Az első sorrendjét már ki is adta. Négy előadást 
rendez, márczius 4-től 11 ikéig bezárólag, mely 

utolsót, éjtélig tartó tánczvigalom fogja befejezni. 
Jótékonyczél: a ref. főtanodai zenekar s önképző 

kör és a városi tüzoltó egylet alap tökéjének gya- 
rapitása. et on mctés 

Üdvözöljök mi, ha a megjött szintársulat 

nem is ezen mükedvelő társulatot. Czélja szép, ered- 

mény is előreláthatólag (a bérletek mind elkeltek) 

szintén szép fog lenni, ami t. i. azanyagit illeti. 

Az anyagiról tudom beszámolnak a rendezők, a 

szellemiről pedig azok végeztóvel én fogom a t. 

szerkesztő ur becses lapját értesiteni. 
Ugyszintén üdvözőljök a másik műkedvelő 

társulatot is mely, még eddig sor rendjét nem adta 

ki. Föllépéseihez, melyek elé nagy érdekeltséggel 

nézünk szóp eredményt kivánunk. 

Hanem egy pár szóra mindkétrendű müked- 

velőjurak ! Tán csak észrevették önök is, hogy két 

müűkedvelő társulat van nemes anyavárosunkban. 

Higyjék el önök nagyon megörvendeztetnék, a 

különben érdektelenül érdekl ődő közönséget, ba 

összecsapnák a gazdaságot és összesitett erövel szol- 
gálnák mind a művészetet, mind a közjót. Mi nem 

ismerjük a netaláni divergentia indokait, ha tisz- 

telni valók, tiszteljük, de jobban tisztelnők a szép 
egyetértést. De nem is hiszszük, hogy a netaláni 

differentiák eloszlathatók ne volnának. Ilitünk- 
nek alapja az, mit a műveltségben kell keresnünk. 

Vagy talán nemes művészeti verseny? Ez 

esetben csak jót várhatunk tőle. 

Nó de hadd szoljak valamit a lezajlott bálok- 
ról is. Ezek nem voltak nagyszámmal az elmult far- 
sangon. Volt a polgári olvasó e gyletnek, volt a 

ref. leány növeldének egy-egy bálja, mendkettő 

elég jól sikerült. Prészi Mihály városi polgár és táncz- 

tanitó is rendezett egy zártkörü táncsestélyt, de a 
mint értesültem, a különben csinos bál nem fe- 
dezte az érdemes mester kiadásait. Pedig fárado- 
zásaiért és azért is, mert az utóbbi 8 év alatt, 

sokakat vezetett be a táncztudomány titkaiba, - 

mivel közönségünknek valóban kitünő és nagy szol- 
gálatot tett - megérdemelte volna, hogy egy kis 
anyagi jutalomban is részesüljön. 

Volt egy, és csak is egyetlenegy elite bá- 
lunk. Ezt a ref főtanodai ifjuság adta. E bál nem 
volt népes, csak 24 pár tánczolta a franczia né- 

gyeseket; s ép azért, a kik ott voltak és tánczol- 
ni ohajtottak, kitünőleg mulattak. Dr. Fejéórvári 
Lajos urnak köztiszteletben és szeretetben álló 
neje volt a bálanya. A jelenvolt hölgyek közül fu- 
tólagosan csak is e következőket jegyezhettük meg 

magunknak. Legelől emlitjük föl Dániel Gábor 

főispán ur ő mitsgát kedves nejével br. Rauber 

Mária ő mitsgával. Ott voltak még és pedig mind- 
nyájan tánczolók: Kovács Jánosné, Sebesi Ákos- 

né, Szakács Károlyné, özv. Korondi Mózesné, Mó- 

riez Gyuláné, Pánkösti Gézáné, Kis Juli (Mikó- 

falváról), Kónya Ilouka (Pálosról) Karácson Róza 
(Füléből) Magyari Mari Pat akfalváról) Piskolti 
Borka, Kovács Ilonka, Huszár nővérek (Lotti és 

Lujza), Kis nővérek (Uliz és Emma) Kovács nő- 

vérek, Seyfried növérek, Gyarmaty Róza, Gerich 

Ilka, Balázs Vilma és Kovács Róza. Ugyhiszem, 
nem feledtem el senkit, hogy fől ne jegyeztem 

volna. Ha szokásban volna kimondanám azt is 

hogy ki volt a bálkirályné, kit bajos volt annyi 

érdemes közül kiválasztani. E titkot azonban meg- 

tartom magamnak. " 
Azt hittük mindnyájan, hogy ezen bál lesz 

koszoruja ez idei báljainknak. Kellemesen csalód- 
tunk. Alig telt el egy hét a böjtből, támadott 

egy elpusztithatatian jó kedvü asszony, hi elha- 

tározta, hogy még egyszer tánczra ragadja és 

böjtben is megtánczoltatja a tánczkedvelő fiatal- 

ságot. Nem hitte senki, hogy sikerül. És sikerült. 
Sikerült, mert a jókedvű asszony kedveneze a kö- 

zönségnek. Fáradhatatla zatkész és mindig 
talpon álló pénztárnoka a nőegyletnek, a kinek 
nagy részben lehet köszönni, hogy a nőegylet oly 

szép eredményeket tudott eddigelő felmutatni - 
minden tekintetben. Özv. Korondi Mózesné bele 
tekintett a kezelése alatti pénztárba, s látta, hogy 

nincs benne semmi és igy a husvét alkalmával 
nem lesz miből a szegényeknek a szokott husvóti 

alamizsnát kiadni. Ennek folytán pártot teremtett 
és a mult szombaton megtartatett a nőegyletnek 

ez idei első köszoruestélye, mely hozott egy kis 
összeget a szegények számára. 

No de hadd mondjam el! A tánczos fiatal- 
ság, miért, hogy nem hagyának neki békét és 

tánczba kergeték, összeesküdött hogy azt a jó- 
kedvü fáradhatatlan fiatal özvegyet épen halálra 

tánczoltatja. Nem ijedett meg; s a vége mi lett, 

kidült az összeesküvő sereg. Sok ilyen buzgó, fá- 

radhatatlan tevékenységű tagot óhajtunk minden 
nőegyletnek. A koszornestély fényesen sikerült. 
A résztvevők alig gyózték a kedélyességet bámul- 
ni; jól találta magát mindenki. De általános is a 

meggyőződés, hogy azért sikerült ily jól, mert 
hőlgyeink meglepő egyszerüséggel voltak öltözve. 
Utoljára még elhitetik velünk, hogy ők egyszerüen 

is tudnak öttözni, ha akarnak. Nincs egyéb hát- 

ra, mint azt óhajtanank, hogy mindig akarjanak. 

Különben, ha elakarjuk nevezni ezen estélyt, nem 

nevezhetjük egyébnek, mint menyecskék báljának, 

mert menyecskék jóval többen voltak, mint me- 

nyecskévé leendők. Sok szép nőt láttunk. 
Reményljük, hogy a nőegylet, ha előbb nem, 

majd májusban, ujból megtánczoltatja közönsé- 

günket. Jól fogja tenni! 
r.I. 

Maros-Ludas. 1877. febr. havában. 

(Az olvasó-egyletből.) 

A ,„Maros-Ludasi társalkodónak? mult hó 
14-én tartott évi közgyülésében, a Ludas s vidé- 
kének érdekében ezeknek történelmében kitörölhe- 

tetlen érdemeket szerzett több igaz, jó, buzgó 
hazánkfiai lettek „társalkodónk" disztagjaivá meg- 
választva, u. m. Tisza Lajos volt közlekedés- 
ügyi miniszter ő kegyelmessége, id. br. Komény 
Domokos nyugalmazott közlekedésügyi volt kir. 

miniszteri tanácsos ő miga., Trefort Ágoston 
közoktatásügyi miniszter Ő kegyelmessége, Fog a- 
rassy Mihály erdélyi rom. cath. püspök ő ke- 
gyelmessége, Filep Albert kir. tanácsos tan- 
felügyelő és Péchy Ferencz jószágigazgató ő 
nagyságaik. 

A háladatosságnak ezen, az idevaló értelmi- 
ség által nyujtott egyszerü szerény kitüntetését, a 

fennt elősoroltak, igen szép hizelgő hozzám inté- 
zett, de a „társalkodó"-nak mindég becses emlé- 

keket képező sorokban köszönték meg, melyek egy 

f. hó 18-kán tartott "rendkivüli sközgyülésén a 
társalkodónak általam minttiszteletbelielnöke által 

át is lettek adva és nagy lelkesedéssel fogadva - 

kedéseit örömmel érvényesitettem. 

* 

hanem én ezek közül - a br. Kemény Domokos 
ő miga. és a Filep Albert ő nagysága válaszai 
ban, e helység és vidékének multjára és jövőjére ol/ 
nevezetes pillantásokat találok, miszerint e helység 6s 

vidékének jövőre felvirágzása érdekében - fel- 
hiva érzem magamat, a tisztelt szerkesztő urat - 

azoknak tekintélyes tartalma közlésére kérni- 

Teljes tisztelettel lévén őszinte honfitársa. 

Hautz Pál. 

Kolozsvár, 1872 február 5. 

Tisztelt egyleti elnök ur! 

Folyó évi január 14-én hozzám intézett le 
velét, nem elébb mint február első napjain vet- 
tem, mi késedelmezésemet igazolja. 

Igen megtisztelve érzem magam, hogy 
M.-Ludasi Casinó engem tiszteletbeli Aagjának 
kinevezni méltóztatott, minek annyival inkább őr- 

vendek, mert Ludas polgárai - honfi buzgal 
muk mellett - tevékenységőök józan irányának 
mindig fényes példáját adták, 

Alig van Erdélyben község, mely az anya: 
gi jóllét kifejtésére - saját körében - annyit 
tett volna mint Ludas. 

E helyiség ezelőtt 20-25 évvel, nem volt 
más - mint sárba s tunyaságba sülyedt jelen- 

téktelen hely, - hol a volt földes urak udvarhá- 
zain kivül csak kunyhokat lehete látni. A lelké 
szen, fogadóson s nehány gazdasági tiszten ki 

vül, csak egyszerű földmivesek laktak itt, kik 
szegénységök mellett földjeiket megmivelés által 
gazdagiták. 

Most Ludason a kunyhok helyett több csi- 
nos lakház létezik : kereskedők, boltosok alkot- 
ják e helyiség miveltebb osztályát. A kieszköz 
lött tagositás, a gazdaság okszerübb folytatását 
lehetővé teszi. i , 

Van Ludasnak Casinoja, mely kisabb helye 
ken a legszükségesebb, sőt pár év előtt - tőbb 
várost megelőzve - tüzoltó-egylet is állott itt 
föől - mely mint a m.-vásárhelyi nagy égéskof 
- a távolban is kitünő szolgálatokat tett. IIf 
előmenet következtében, a kormány Ludasnak 
hetivásárt, postát, gyógyszertárt engedélyezett, és 
több hivatalnok állomását ide helyezte át, kik 3 

polgárok miveltebb osztályát nevelik. 
Az ehelység mellett elvonuló állam- és 

vasutak, a fokozott tevékenységre ösztönül szol 

gáltak ugyan, de hány nagyobb s gazdagabb he- 
lyeket érintenek hasonló közlekedési utak a nél- 
kül, hogy az érdeklett polgárok a kedvező kö- 
rülményeket - saját hasznukra - fölhasználni 
igyekeznének. 

Ludas felvirágzását nehány polgárnak kó- 
kiönhéti, kik a kedvező alkalmat soha sem ba 
lasztották el tétlenül. E tisztele urak bizonynyal 

jobban megfeleltek honfi kötelezettségöknek, mint 
sok szájhős, kik a kormányt és országgyűlést 31 

zák. 
A nehány év előtt Ludas mellett főlállitott 

Maros feletti hid a helység és vidéka lakóinak 
nagy előnyére szolgált, mely nélkül a vasutállo 
mástól el lennének zárva. i 

Ezért akkori közlekedési miniszter Tisza / 
Lajos ur ő nagyméltóságának tartoznak hálával, 
ki Tordamegye főispánja indokolt fölterjesztését 
kellőleg (móltányolva, ez ügyet kiváló figyelme 
tárgyává tette és a hid megépittetésére nézve 

kormányunktól jelentékeny segélyt eszközölt. Én 
mást nem tettem, mint hogy a miniszter intéz- 

Annál kellemesebben lepett meg megtisz- 
teltetésem mely iránti hálámnak a Ludasi nagy 
rabecsült casinoval leendő közlésére midőn a te- 
kintetes urat bizalmasan felkérem, tisztelettel 

maradok 
az egyleti elnök urnak 

alázatos szolgája 

Idősb. b. Kem ény Domokos s. k. 

Igen tisztelt Társalgó Egylet! 
Folyó bó 14-ről tartott ülésökböli azon meg" 

tisztelfetésre, melyszerint csekély személyemet 
disztagsággal megtisztelni máéltoztatta :, fogadják 
legöszintébb köszönetemet, mely annyival megle- 
pőbb, mert első, és egyetlen példája, az e téreni 
müködésem elősmeréseinek. 

Bocsássanak meg Uraim, ha felhasználom az 
alkalmat kimondására annak, mikép önöknek, 4 
szerény közremüködésemmel létre hozott intézettel 

megelégedni, - itt megállani - nem lehet, nem 

szabad; önöknek többre és tőbbre kell törekedni- 
A halhatatlan emlékű Gróf Széchenyi István 

mondta volt, hogy egyik embernek hetekre, má- 
siknak évekre, s nagyon keveseknek é vszázadokró 
van esze, bélátása; - éppen igy egyik községnek 
megkell elégednie azon szerény hatáskörrel melyet 
szükhatára körvonaloz; másiknak már kikell ter- 

jeszkednie egy kissebb nagyobb vidékre, harma 

diknak, értem az országos kózpontokat, egy egész 

országrészre fel kell fognia annak érdekeit, elő 

kell mozditania annak közjavát. 

Ezen szempontokból kiindulva kell Ureim 

önöknek felfogni hivatásukat, mely nem csak saját 

kőzségükre, hanem egy tekintélyes gaidag vidék" 

re terjed ki. Ezt parancsolja önöknek helyesen fel- 

fogott önérdekük ezt azon vidéknek, ezt a hazá 

nak érdeke. nlexa! 
Épp ezért midön arra kell törekedniők hogy 

la vezetésőkre bizottt meglevő intézet, legtőkélete- 

alkotmányos élet megszilárditásában akadályo: 

e
e
i
 

sebbé váljon minden lehetőt el kell követniók arri 

hogy az egy gazdászati szakosztályal "egybekötélt 
felsőbb iskolával bétetöztessék ; s ekkor Uraim nem 
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csak bogy községük felvirágoztatására mindent 
megtettek, de a vidék s utódok hálájára is ma- 

gukat a legnagyobb mérvben érdemesitették, 
Fogadják Uraim ujabban is megtisztelő ki- 

tüntetésökért legöszintébb köszönetem kifejezését 
azon kéréssel, legyenek szivesek becses emlékükbe, 

s baráti hajlamaikba továbbra is megtartani, 

Özzinte tisztelettel maradván 
Maros Vásárhelyt 1877 január hó 26. 

Filep Alberts. k. 

tanfelügyelő. 

Tanugy. 
Tanügyi jelentés Besztercze-Naszódmegye 

tanügyi állapotáról 1876. szept. 16. decz- 
ember 15-ig. 

(Besztercze-Naszódmegyei köziga zgatási bizottság janvár 

hó 10-iki gyülésen előterjesztette Kóos Ferencz kir. tan- 
felügyelő.) 

Az általam eddig meglátogatott elemi népiskolák 
állapotának kimutatása. 

ÁAIV-ik osztályban a létszám 43. Föld- 
gömbja az 5 földrész térképe, a kézi térképek, 
természetrajzi és természettani ábrák merőben hiá- 

nyoznak. Testgyakorló tér és kert nincs. A főld- 

rajzból csak is Erdély tanitatik s ennyivel lép- 

nek innen az 1-ső gymu. osztályba. Az ablakok- 

ra okvetlenül szükségesek a függönyök, mert 
a gyermekek egész nap kivannak téve a napsuga- 
rainak. 

6. Deczember hó 15-én d. e. a beszter- 

ezei alsó külváros I-II osztálya vegyes evang. 

elemi népiskola. Létszám I. 51, II. 33-84. Tan- 
nyelve: a német. A tanitók számára hiányzik az 

álvány, mi miatt nem láthatják tanitványaikat. A 
város ad túzifát, de felvágatásáról senki sem gon- 

doskodik, a fali irótábla az I. osztályban rosz, a 
megye térképe, kézi abroszok, fali olvasótáblák 
hiányoznak, természettani ábrák, testgyakorló tér, 
kert nincsenek. Ismétlő iskolát nem tart. Az I- 

ső osztály tanitója Hahn János egész családjá- 
val egyetlen kis szobába van beszoritva, butorai- 
nak egyrészét a tanterembe helyezte el. Két iz- 
ben panaszolt nálam, hogy rosz lakása miatt 
családostól betegeskedik. Az 1876. decz. 31. 2083 

sz. a felkértem a beszterczei polg. mesteri hiva- 
talt, hogy ezen tanitó lakásának rendben hozása 
iránt gondoskodai méltóztassék. 

7. December 18. d. e. 
A Besenyői Heidendor két tanitóval bi- 

ró vegyes evang, elemi népiskola. Tannyelv a né- 

met; jótszám 46, 52, 98. 
Ezen népiskola az uj megye térképén és ké- 

zi abroszokon kivül teljesen felvan szerelve, a 

II-ik osztály és ennek tanitóa Hammner 

András példányképei a jó népiskolának és néptani- 
tónak. Ismétló iskola is van. 

8. Deczember hó 19-én d, e. 
A dipsei két tanitóval bíró vegyes evang. 

népiskola. Létszám 27 30 57 tannyelv német. 
Butorai régi czélszerütlen hoszszu padok. Tansze- 
rei közül hiányzik: egy könyv szekrény, az uj 
megye térképe, egy czélszerű földgömb a mos. 
tani felette kicsiny és egészen kopott. Ismétlő is- 
kolát tart. Az épület főldszinti, magas és egész. 
séges, kőböl van épitve. 

Deczember 20 d. e. 
9. A királynémeti vegyes evang. két 

tauitóval biró elemi népiskola tannyelv német, 
létszám 21 30 50. Mindkét osztályban hiányzik 

az, állvány, II-ikból a tanitó asztala, széke. Tan- 
szerei közül hiányzik a megye térképe, fali ol- 
vasótáblák, a természettani ábrák. Testgyakorló 

tere nincs s tornászat nom is tanittatik. A tőr- 
ténet elég helytelenül kézirat után tánittatik. Is- 
métlő iskolát tart. 

10. deczember 19-én d. u. 
A harinai egy tanitóval biró evang. ele- 

.mi népiskola. Ezen iskolát még deczember 18-án 
délután megakartam látógatni, de a antermet 
zárva találtam, a tanitó nejével együtt fáért 
ment az erdőre és 4 óra felé csakugyan meg is 
érkeztek hátakon czipelve egy csomó nyers tüzi- 
fát szégyenére az evang. egyházs aharinai evang 
iskola széknek. Szemtanui voltak a faszállitásnak 
kivülöm Ns. Forari harinai birtokos és t. Vályi 
E. n. sajói ref. esperes. A besenyői járási szol] 
gabirói hivatalt 199 876 azonnal felhittam, hogy 
vettessen végett ezen szégyenteljes fahordásnak. 
Deczember 19-én d. u. ismét megjelentem 3-4 
óra közt, de már csak a tanitót találtam az is- 

kolában. 
; (Folytatása következik.) 

Törvénykezési statisztika. 
Abvassói királyi törvényseék 1876. évi ügyfor- 

galma, 

I. Polgári osztály. 
. A) Beadvány: az 1875. évről maradt 260, 
az 1876. évben jött 18,819, volt összesen 19,079, 
eliütéztetett 19,079. 

B) Percsomó: az 1875. évről maradt 474, 
az 1876. évben érkezett 485, volt összesen 909 
elintéztetett nyilvános ülésben 395, elintéztetett 
más végzéssel 85, összesen 480, maradt 429. 

C) Váltókeresetekre kiadott érdemleges vég- 

D) Örökösödési ügy: az 1875. évről ma- 
redt 2253, az 1876. évben érkezett 588, volt ösz- 

szesen 2836, elintéztetett más hatósághoz áttéve 
2048, elintéztetett átadással 678, összesen 2726, 

maradt 110. 
II. Telekkönyvi osztály. 

A) Beadvány: az 1875. évről maradt 2827, 
az 1876. évben érkezett 7096, volt összesen 9923 

elintéztetett 9923. 

B) Telekkönyvi per: maradék és szaporulat 

66, elintéztetett 37, maradt 23. Polgári és te- 

lekkönyvi ülés tartatott 509. Polgári és telek- 

könyvi tárgyalás tartatott 2000. 
III. Bünügyi osztály. 

A) Beadvány: az 1875. évről maradt 72, 

az 1876 évben érkezett 4422, volt összesen 4494, 

elintéztetett 4394, maradt 2. 

B) Bünvizsgálat a kebelben: maradék és 

szaporulat 288, befejeztetett 242, maradt 46. 

C) Végtárgyalás: kiiratott 436, megtartatott 
308, elnapoltatott 128. 

D) Személy elitéltetett 327, fel mentetett 
157, itéletet nyert ösezesen 484. 

Nemrég olvastuk, hogy bizonyos törvény- 

széket, mivel az év utolsó hónapjában éjjel is 

ülésezett, egész komolyan mintatörvényszéknek ne- 

veztek. ; 

Minek nevezzük a brassói kir. törvényszéket 
mely a fennebb kimutatott munkát éjjeli ülésezés 

nélkül végezte? 

Aki látta. 

A„KELET" magán-táviratai 
Feladatott Eudapesten márcz. 3, d. e. 10 ó. 48 p. 

Érkezett Kolozsvárra márcz. 3. d. e. 12 ó. 35 p. 

A miriditák fellázadtak s Puka erődöt 
megszállták. Dervis pasa Skutáribók sereget 
küldött ellenök. 

A Wiener Abenpost a szerb-török 
békét az általános béke fontos, bár nem 
elhatározó kezességének meondja. Az angol 
kormány Gorcsakoff jegyzékére azt felelé, 
hogy egy évet kell a reformokra a Portá- 
nak hagyni, mert látszik hogy ez komo- 
lyan javításokat akar eszközölni a keresz- 
tyének helyzetén; az alkotmányt életbe lép- 
teté Midhat bukása daczára. 

Hayes az egyesült államok elnökévé, 
Wheller alelnökké proklámáltatott az ame- 
rikai kongressusban. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. márc. 3. 

- Az erdélyi muzeum-egylet tagjai 
között a közelgő k özgyülésen megejtendő válasz- 

tásokkal szemben élénk mozgalom mutatkozik. Az 
egylet felejthetetlen elnöke gr. Mikó Imre helyé- 
nek betöltéséről s mivel Torma Károly bokros el- 

foglaltsága miatt az egyik alele-nökségről lemon- 
dott, egy alelnök választásáról is van szó. Az el- 
nökségre, a mint kivettük, egyhangúlag gr. Esz- 
terhágy Kálmán és alelnökké valoszinüleg Páll 

Sándor fog megválasztatni. E candidationál sze- 

rencsésebb nem is hisszük, hogy merülhene fel az 
egylet kebelében 

- Igen jogosult aggodalom uralkodik 

a városunk ügyei iránt érdeklődök körében a re- 
doute ujraépitése, illetőleg czélba vett kifejelése 
iránt. Okulva ugyanis azon az épitészeti monstru- 

mokon, melyekkel Kolozsvárt a városi főmérnök 

falusias szakképzettsége megajándékozta, méltán 

tartanak attól, hogy 50-60 ezer forint árán egy 
olyan redonte-tal leszünk meglepetve, mely beil- 
lenék ugyan Papfalvára, de nem egy haladni vá- 
gyó intelligens városba. Az előrelátó tanács sze- 
rencsésen annyira körmére engedte égni e kér- 
dést, hogy akkor készitteti a terveket, a mi- 
kor már munkához kelléne fogni s igy nem 
lévén elég idő képzett egyének tanácsát igény- 
be venni, egy elhamarkodott izléstelen ter- 
vet hajtanak keresztül a városi bizottságban. Ajánl- 
juk tehát a munkabizottság tagjainak, kikre a 
terv megvitatása van bizva, vegyék fontolóra a 
reájuk váró nehéz feladatott és vagy valódi szak- 
értőkkel, etetleg Budapesten, vizsgáltassák meg a 
tervet vagy a meglevő redoute részletes méretei- 
nek megadása mellett pályázat-kihirdetését aján- 
ják a communitásnak. Kisebb veszedelem, ha va- 
lamivel az épités késik, mint ha egy olyan köz- 
épületet létesitenek, melytől minden jó izlés meg- 
irtózik. 

- Szinházi hirek. Vértesi A. kitünő 
beszélyirónk egy szinművet ajándékozott szinházunk- 
nak, előadás végett. E szinmű a szerzőnek első kisér- 
lete a drámairás terén. A kik olvassák megvan- 
nak lepve mind a helyes forma érzék mind egy 
életteljes szenvedély erős rajzai által. Nem phan- 
tastikus helyzetek csattogtatásaival akarja kierő- 
szakolni a kétes értékü hatást, nem akar szeme- 
kot kápráztatni; hanem egy hatalmas egysége. 
szenvedély hü ábrázolásában keresi és találja a 
drámairó valódi dicsőségét. Szinházunknak min- 
denesetre érdekes estéje lesz az, melyen az egyik 
legkedveltebb novellistánk, közönségünk előtt mu- 
tatja be magát először mint drámairó. A 
4 felvonásos dráma czime: „Az áruló". Törté- 
nik az 1863-diki lengyel szabadságharcz idején 
Lengyelországban és Szentpéter- 
vártt. Főszerepeit BoérEmma, E. Kovács Gy,t 
Szentgyörgyi, Mátrai, és Szacsvai ját- 
szik. Különben a legkisebb szerep is a lehető leg- 
jobb kézben van. A siker kétségtelen. Márczius 

x 
utolsó napjaiban okvetlen szinre kerül. 1f j. Áb- 

rányi Kornél Szédelgők, czlmüű szintén si- 
került drámája már nagy részt betanulva, bepró- 
bálya van s ehó7- vagy 8-án mulhatlanul alóadatik 

Jókai Mór érdekfeszitő Szép Mikhaljátmely 

Hugó Viktori vonásokkal bövölködik, ugyanazon 
napon látja Kolozsvár melyen Budapest: 9- 

én vagy 12-én a személyzet nagy részt ezzel is 

készen áll. Kassa iné Jászai Mari - mint 

már emlitettük - april első hetében fog vendég 
szerepelni. Első föllépteül P haed rát választá. 

Ezen kivül még hármat játszik: Iskarióth- 

ban Magdolnát, Józsika Marenyá- 
jában a cimszerepet s jutalomjátóka 
Cleopatra lesz. E szerepet ez alkalomra ta- 
nulja be először az E. Kovács Gyula által sceni 
rozott Schakspere példány szerint. Ez idők 

szerint e szerepet csakis Kassainé játszhatja 

sikerrel. Előre őrülhet közönségünk a ritka élve- 
zetnek. Vizvári Gyula, ki a mutt nyáron egy- 

szeri felléptével meghóditotta Kolozsvárt, ápril 
második hetében fog négyezer föllépni. A darabok 
megállapitása ügyében most foly a levelezés. 

Hogy mind a négy darab érdekes lesz, az bizonyos. 

Prielle Cornélia marcz. utolsó két hetét fogja 

körünkben tölteni és többnyire egészen uj dara- 
bokban lépik föl. Az ő számára vannak fönntart- 
va: Ibolyafaló", Caverletné", „A bál- 

vány". Ezenkivül magával hoz még egy Pesten 

se adott ujat ,Az özvegy" czimüt. A régi jók 
kőzül ki van tüzve: „Egyik sir másik ne- 
vet". Egy este pedig 3 uj aprósággal, az az 3 
uj egy felvonásos kis vigjátékkal lesz érdekessé 
téve. E Kovács Gyula jutalomjátéka a közbe- 
jótt operai előadások miatt marcz. 10-ére halasz- 

tatott. Mint már emlitve volt a Szigligeti „Világ 

ura" lesz az. Az ó világ urának hátrálni kell az 
uj világ diadalmas asszonya Donadio k. a. előtt. 

- Az ,egyetemi kör" elnőkeegy hosszu 
névsorát küldte be azon egyetemi hallgatóknak, 

kik nem tekintve a kör amugy is mostoha anyagi 

viszonyait, többszőri felszólitás daczára sem telje- 

sitették tagsági dijkötelezettségöket. Lapunk szer- 

kesztöősége megigérte az „egyetemi kör" iránti te- 

kintetből e névsor közreadását, mielőtt azonban 

az illetők nevét nyilvánósságra hoznók, egy pár 
napi idóhaladékot adunk az illetőknek, hogy tar- 
tozásaik kiegyenlitésével e kellemetlenségtől ma- 
gukat megóvhassák. 

- Egy adat a román nép értesitéseihez. 
A lapokat többféle hirek járták már végig a ro- 
mán nép közt terjesztett eszmékről. E sok 
mindenféle tévfogalom, ugy tudjuk, felsőbb he- 
lyen is figyelmet keltett, de az álhirek terjesztői- 

nek nyomába jönni alíg sikerült valahol. Tájé- 

koztatóul közli tehát e sorok irója, egyik utazása 

alkalmával nyert értesülásét, mert ugy látszik, a 
nyugalmazott román nemzetiségű tisztviselő urak 
sem irtóznak itt-ott a népboldogitó közlemények 
lerjesztésétől. Van ugyanis Alvinczen egy P. J. 

nevüű nyugalmazott kir. biró ur, kiről épen egy 

társaságban kisült, hogy egész előszeretettel hir- 

deti a népnek némely bukaresti barátainak közlé. 

seit, mely szerint a muszka Erdélyt a Marosig, 
tehát Alvincz határáig, Romániával egyesitni 

akarja, ilyen meg olyan kiváltságokban részesit- 
vén a románokat. Ez államférfin jövendő- 

léseért az illető úri embert megmosdatta az igaz, 
amugy magyarán a társaság egyik nőtagja, de 
nem ártana, ha az igazságügyminister ur is ki- 
terjesztené figyelmét az ilyen politizáló tisztvise- 
lőkre s alantas közegeivel az illetők minősitvényi 
táblázatának „Politikai magatartás" czimü 
rovatát gondosabban kitöltetni. hogy a végle- 
ges elbánást ahoz lehessen alkalmazni. Ugy 
tudjuk, az erdélyi részekben még tőbb ilyen fi- 

gyelemreméltó királyi hivatalnok van. A lapok 
levelezői is megemlékeznének báli tudósitások he- 
lyett az efféle üzelmekről. 

-- Kolozsvár város tanácsa Minorich 
Károly főkapitányt a fővárosba küldötte a czél- 
ból, hogy a közvágóhid kezelését, a dologházat s 
annak berendezését és más fontos fővárosi intéz- 

ményeket tanulmánya tárgyává tevén, tapasztala- 
tairól tüzetes jelentésb tegyen. Kammermayer 

Károly polgármester ennélfogva Kolozsvár város 
polgármesterének megkérése folytán utasitotta a 
közvágóhidi és dologházi igazgatóságokat, nem kü- 
lönben az összes kerületi előljáróságokat, hogy 
Minorich K. főkapitánynak czélja elérésére se- 
gédkezet nyujtsanak s a kivánt felvilágositásokat 
és utbaigazitásokat a kellő előzékenységgel meg- 
adják. 

- .Vinoztől Csóra csak egy óra; 
Csóráhox Vinoz egy óra sinos." A régi jó 
időkből szóhagyomány utján maradt fenn, hogy egy 
csórai legény szerelmes volt egy vinczi leányba, ki- 
hez ő, a maga alkalmatosságával gyalog jároga- 

tott el s gyakori járagatás után arról győződött 
meg, - hogy Vineztől Csóra csak egy óra; 
Csórához Vincz egy óra sines. Hogy a csórai le- 
génynek igaza volt, elhihető, mert szerelmes volt 
egy szép leányba. Most is, midőn nem a legbol- 
dogabb időben élünk, történik ilyforma szerelem; 
p. o. Alsófehérmegye csombordi járásában ma is 
Müségesen működő adóvégrehajtó Kis-Solymos 
község előljáróságához kifizetés végett megküldött 
számlájából a következők olvashatók: ,Kis-Soly- 
mostól N.-Enyedig 8 kilometer 1 frt 12 kr, N.- 
Enyedtől Kis-Solymosig 14 kilometer 1 írt 96 
kr." Hogy ez igaz: elhihető, mert a végrehajtó 
méterszámra szerelmes a bankóba. 

- Necrolog. Özvegy N. Berivói Boér Fe- 
renczné karánsebesi Juhász Jozéfa, a maga, egyet- 
len leánya gróf Busseul HenriknéjBoér Berta, veje 
gróf Busseul Henrik és fiok Raoul, a boldogultnak 
testvérei özvegy dr. Váradi Sámuelné Boér Rozá- 
la, özvegy Posch Józsefné Boér Mária, néhai 
Rácz Samu kapitány neje, nébai Boér Karolina, 
fia Rácz Károly, ugy szintén édes anyja nyugal- 
mazott cs. k. kincstári tanácsos Juhász József 
özvegye és ennek gyermekei Juhász József és ne- 
je Juhász Mária Höszler Nándorné, veje Höszler 
Nándor, Naszód-Besztercze megye főispánja, s en- 
nek gyermekei Albert és Mari nevében bánatos 
lesújtott kebellel jelenti néhai férjének, illetőleg 
édes apa, nagyapa, apos, testvér, vő, sógor és báty- 

juk N. Berivói BoérFerencznekkKolozs- 

megye volt főispánjának f. hó 26-ikán esti 8 óra- 
kor élte 67-ik évében agyszélhüdés következté- 
ben történt kimultát. Hült tetemei febr. hó 28- 
kán délutáni 3 órakor fognak az ünnepélyes r. k. 
halotti szertartás után, a n.-enyedi Minorita 
atyák sirboltjába az öröknyugalomra helyeztetni, 

mig az engesztelő áldozat martius hó 1-ső nap- 

ján, délelőtti 10 órakor fog a r. c. templomban, 
a mindenek urának bemmutattattni. A rokonok 

és barátok szeretett halott végtiszteletének meg- 
adására tisztelettel és szomoruan felkéretnek. Nyu- 

godjanak porai csendesen az anyai földben. 

- A romániai adóhivatalok, - mint egy 
consuli julentés értesit, - a magyarországi vásár- 
lóktól, kik romániai marhavásáérkra mennek, bi- 

zonyos iparadót szednek ba, habár az 1875 juni- 

us 22-i vám- és kereskedelmi szerződés II. czikke 

értelmében magyar állampolgároktól a román kor- 
mány semmiféle adót avagy illetéket sem szedhet 
be, sőt fennebbihez hasoló illetékek a romániai 
törvények szerint csakis az eladóktól szedhetők. 

Figyelmeztetjük tehát honpolgárainkat, hogy ha 

romániai adóközegek eféle zsarolásokat kisértené- 

nek velők szemben, erélyesen tiltakozzanak s ne 

fizessenek; ha pedig kéryszerittetnének a fizetésre: 
a legközelebbi romániai magyar-osztrák conzulnál 

ivagy pedig hazatértök után a megyei [tisztségnél 
emeljenek panaszt. 

- N.-Szebenben többek kiknek St. 
Genois féle sorsjegyek vannak a napokban érte- 
kezletet tartottak, hogy mint lehetne a veszett 

fejezének legalább nyelét megmenteni. 

- Az erdélyi országismei egylet 
(,Verein fűr Siebenbürgische Landeskunde") czi- 
műü n.-szebeni német irodalmi társaság folyóiratá- 

ból ismét egy ujabb füzst jelent meg a napokban 
mely a következő dolgozatokat tartalmazza: Emlék- 

beszéd Seifert G. fölőtt? dr. Teutschtól; [Vázla- 

tok a közép-dunai vidékeknek a romaiak előtti 

műveltség történetéhez (,Skizeu zur vorrőmischen 
Culturgeschichte der mittleren Donaugegenden) 
15 ábrával, Goosz K.-tól. Kutatások az erdély 

szászok eredete felől (,„Die Forschugen űber die 
Herkunít des siebenbürgischen Sachsenvolk in ih- 
ren werentlichsten Erscheinungen") dr. Reiszen- 
berger K.-tól stb. 

- Egy halálos kimenetelű párbaj tőr- 
tént Hontmegyében, mely J. O. hadnagy és W. 

A. fiatal ügyvéd közt pisztolyra vivatott, az utób- 

bira végzetes eredménynyel. Sziven találva azon- 

nal meghalt. Az ok, melyért a párbaj megtörtént 

nem érdemelt ily gyászós véget, s az eset annál 
meginditóbb, mert W. A. nem a kezdeményező 

volt. Ő volt a megtámadott és megsértett fél, s 
neki kellett áldozatul esni. Még csak huszonhat 
éves volt. 

- A szerb háborunak hasznát vették 
Szeged vidékén, hol - mint már emlitettük - 
a vóröshagymából sok ezer mázsát vásároltak ösz- 

sze külföldi kereskedők. A Liebig-féle huskivonat 
készitéséhez szükséges e füszer, s máskor 

szerbiából vásárolták de a háboru alatt a mit 

ott termesztettek, azt elfalatozták kenyér mellé 
a harczoló szerbek és orsszok. A hagyma tehát 
jól fizetett Szeged környékén s egész divattá lett 

hagymával kupeczkedni. Sokan azonban csak ak- 
kor kezdtek hozzá, mikor a hamburgi keres- 
kedők már eleltávoztak, nyakukon hagyva a 
hagymát. 

- Tüntetés a magyarok ellen. Az 
ismeretes cattarói esetről, mikor az ottani szláv 

csöcsalék fölfegyverkezve, halálig kereste a. Kon- 

stantinápolyból jóvő Lloyd-gőzösön a magyar if- 

juság küldöttségét, a következőleg irják utólag a 
a ,P. N."-nak: Szerencsére a magyar ifjak nem 
azon a hajón jöttek. De ha megjönnek is, nem 

maradtak volna védelem nélkül. Nem ugyan az 
itteni polgári hatóságok részéről, mert azok szlá- 

vok, Rodich közegei, és gyülőlik a magyart; de 

azitt állomásozó katonaság, mely magyar, már a 
rend fenntartása iránti tekintetből is védelmezte 

volna a magyarokat. Hogy nem avatkozott be, az 

azért történt, mert a Lloyd-társulat részéről hite- 

lesen kijelentetett, hogy a hajón nincsenek ma- 

gyarok. De a tervezett zavargással nem érte be, 
az itteni szláv párt, a legutóbbi vasárnapon tar- 

tatott meg az itt szokásos nyilvános „maskarád", 
s ez alkalommal kiparódiázták a magyar ifjusági 

küldöttséget. Az élőkép előtüntette a magyar if- 

jakat igen desperát öltönyben, elő volt tüntetve 
Kerim pasa is, s annak - kard helyett - egy 
rokkát nyujtották át a magyar ifjak. Ez farsan- 

gi dolog. Ugyaneznap estéjén azonban már komo- 

lyabb eset történt. Este a szinházban „cavalcina" 
(álarczos bál) tartatott. Éjfélkor, a mint mindig 

történni szokott, a magyar katonák követelték a 
,„csárdást. A szlávok fütyöltek és a „kolot" kia- 

.... 4 

bálták, malyet eddig Cattaróban még soha sem 
tánczoltak, Ebből csakhamar tettlegességekre ke- 
rült a dolog, és sokan megsebesültek. Formalis 
ütközet volt, melynél a szlávok részéről a főszere- 
pet Marhavics nevű tanár és osztrák honvédhad 
nagy játszotta. " 

- Érti a nevelést. Ritka eset tárgyal- 
tatott a bécsi törvényszék előtt. Roy Henriette, 
előkelő szülők házában két kis fiu mellett neve- 
lőnő, a 10 éves Rezsővel szerelmi viszonyban 
volt. A bünös viszonynak a szülők csak a ne- 
velőnő eltávozása után jöttek nyomára, mely mint- 
hogy a talált levelek folytán állandónak mutat- 
kozott, följelentették a szülők a dolgot s a neve- 
zett nő Gráczból, hol egy előkelő báró család- 
nál alkalmazva, Bécsbe hozatván, a nála s a kis 
fiunál talált gyöngéd szerelmes levelekkel consta- 
tált tényállás alapján csábitás miatt Roy Hen- 
rieéte három évi sulyos börtőnre itéltetett. 

- Boyton az amerikai úszó, nehány uap- 
ja nevezetes próbáját mutatta be mesterségének. 
Ő t. i. kaucsuk-készülékébe öltözve átuszta a ten- 
gernek azt az ágát, mely Capri szigetót a nápo- 
lyi kikötőböl választja el, vagyis 30 k. méternyi 
távolságot minden pihenés nélkül. Boyton kapi- 
tány 3 órakor reggel mint a vizre és ugy hitte, 
hogy délután 2 órakor Nápolyba érkezik. Decsak 
esti 7 óra 85 perczkor érhette el a Villa Nazio- 
nale lépcsőit, mivel ellenkező szél és áramlat irá- 
nyából letérité őt. Kis gőzösök ás egy sereg csó- 
nak követték utjában a merész uszót Viktor Emá- 
nuél király és a nézők ezrei nézték az érdekes 
látványt. 

- „Bées városának történeti for- 
rásai' (Die ,Geschichtsauellen der Stadt Wien") 
a czime egy nagy munkának, melyet Bécs városa 
ád ki. Az első kötetet tegnap nyujtotta át Fel- 
der polgármester ő felségének. Több kötetre fog 
terjedni, s az anyag fölosztása a következő: 1. 
jogok és kiváltságok; 2. kereskedelem és közleke- 
dés; 3. czéhek és 4. belső városi igazgatás. Az 
első hötet számos érdekes okmányt közöl 1192- 
1896-ig terjedőleg „Corpus juris municipalis 
Viennensiss czim alatt. Nagyobb részint alapitó 
és kiváltság-levelek, az első V. Lipót herczegtől 
1192. julius 9-dikén Bécsben keltezve. - Itt 
emlitánk meg egy másik munkát is, melynek 
czime: „Geschichte der österreichischungarischen 
Monarchie". Nagyobb terjedelmü munkának ké- 
szül, melyekből eddig két füzet jelent meg Har- 
tleben kiadásában. Smets Móricz irja, a kinek a 
német történetirodalomban jó neve van. Az első 
két füzet Ausztria történetével kezdődik. Majd 
meglátjuk, hogy később miként bánik el Magyar- 
országgal, s képes-e a történetírói részlehajlatlan- i 
ság niveaujára emelkedni. 

- Neecrolog. Tordáról f. hó 2-káról irják 
nekünk: F, hó 2-án hunyt el Torda vár ossának 
orvossa Szász Sándor 6 neveletlen kis gyerme- 

ket hagyva hátra. A ki oly híven s igazán tudta 

életében megoldani azon nemes feladatot: hasz- 

nára lenni a szenvedő emberiségnek; nemcsak, 

hanem „e haszonért" a szegénytől még jutalmat 

sem fogadva el soha sem, méltó! hogy halála 

után könyeinkkel áldozzank emlékének! Nyu- 
godjék csendesen az élet után ! 

- Gyilkosság vasuton. Marse illeben 
közelebb végződött be egy de Bounyn nevü borke- 
reskedő ellen a végtárgyalás, ki mult év julius 

22-én egy vele utazó szintéón borkereskedőt a 
vasuti kocsi coupójában egy alagutban kénsavval 

megmérgezett és kirabolt. Az utazók a szomszéd 

coupéban hallották a meggyilkolt kiáltásait és 

mindkét felől az ablakokon kinéztek és vigyáztak 
nehogy a tettes észrevétlenül megszőkjék. A leg- 
közelebbi állomáson megtalálták a hullát és a 
gyilkos, ki mérges gőzök belehelésétől elájultnak 
tetteté magát, elfogatott. A biróság a gyilkost 
10 évi kényszermunkára itélte. 

- Necrolog. Alcsernátoni Molnár Zsig- 
mond, hites ügyvéd, a dr. Gecse „emberszere- 
teti intézet" ügyvivője és neje Incze Rozália, mé- 
lyen megszomorodott szivvel tudatják, hogy al- 
csernátoni Molnár Geiza, elsőévi bölcsész mult 
hó 26-án elhunyt, élete 17-ik évében. Temetése 
28-án d. u. 3 órakor volt a szent-miklós-utczai 
lakházunknál tartandó rövid gyászbeszéd után. 
Maros-Vásárhelytt, 1877. febr. 27-én Béke po- 
raira. ; 

Nemzeti szinház. 

Kolozsvártt, vasárnap mártius 4-én. 1877. 

Bérlet 137. szám 

Cserebogár 
népszinmű népdalokkal irta Margitai Dezső. 

Kezdete 7 órakor. 

Kedden marczius 6-án Donadio Bianca k. a. 

vendégfellépteül: RIGOLETTO opera 4 felv. 

Távirati tudósitás bécsi tőzsdéről. 

Márczius 27-án 52 Metaligues 62 75 trt. 
Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 67.65. frt. 
Arany járadék 10875 1860 -iki államkölcsön 74.20 
Bankrészvények 829. - Hitelrészvények 150.30- 
London 123.60 Ezüst 113.40 Cs. kir. arany 
593. Napoleond'or 9871/.- mark német- 
értékü 60.70 

Urbéri kötvények : Magyarországi 74.75 Te- 
mesi 72.- Erdélyi 71.30 Horvátországi - -. 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 
Békésy Károly. 

"



) 

sz 15. - 1877. (81) 

rdetmény. 
Alólirt kir. közjegyző ezennel közhirré ieszi hogy a kolozsvári kir. 

törvényszéknelk 1877. január-hó 16-kán 163. a, kelt végzósével Fa- 

mási Testvérek" vagyonbukott kereskedői czég ömegéhez tartozó, jaz 

lenleg Kolozsvártt és Dezméren 

féle a cséplőgépekhez tartozó szerszámok árverezése elrendeltetvén, a
nnak 

foganatositására határnapúl folyó évi mártius-hó 18-dik map- 

jának délelőtti órája, alólirt kir. közjegyző irodai helyisége; 

ben (bel szénutcza 5 sz. a.) tűzetett ki. 

Miről venni szándékozók oly hozzáadással értesittetnek, hogy a csöd- 

leltár, valamint az árverezési feltételek alólirt lt. közjegyzőnél a hivata- 

los órák alatt, megtekinthetők. 

Kolozsvártt, 1877. tebruár-hó 24-kén. 

DORGÓ ALBERT, kir. közjegyző. 

s.9. (84), =3) 

Berleti hrdetmály 
177-dil évi máreczius-hó a5-Mére 
TORDÁN, a görög keleti egyházközség helyiségében tartandó nyilvános 

árverezés átján bérbe adatik, a tordai határon 9546 helyrz. szám alatt 

fekvő 106 ( hold és 212 C] öl nagyságú eénfi máróm egyhákra 

Következő évre. 
Kikiáltási ár 300 frt. és ennek 104-a bánatpénz.! 5 noe 

Hrásbeli lepecsételt ajánlatok csak az árverés bezárásáig fogadtatnak el. 

A bérleti részletesebb feltét elek megtekinthetők Tordán, a gár. keleti 

lelkésznél, vagy a gör. keleti érseki irodában Nekyszelenkek 

Nagy-Szeben, 1877. február-hó 24. kén. 

Az zérsetntyat gör. kel. Consistorium. 

geszsEe, EÉLETERŐ ÉS SzePsÉG FIUI 
eszközteséne LEGHASZNOSABBNAK ELISMERTETTEK ÉS AJÁNLTTNAK 

PÁRISI-ÉS BÉCSI VIDÁGKIALLITÁS A80K (ON 
KITÜNTETE * GyOGY: ZERE 8 uteg sSZEREK, 

BÁNYAY LITERÁTI KÁRc 
DIrLOMAT. evóevYszEniszrőr KoOroZSvÁRT 

CsÁSZÁRI KIRÁLYI SZABADALMAZOTT GYÓGYSZERES NÖVÉNYI: 

vtc10R1A PARFÜM. „JUVENTAS HAIIFIITÓ 
2E zépséget, áleteröt ifjui tehetsé- Az ősz haj, szakál, bajusz és ezemöldök ifju- 

get eszközöl, meggyógyit Rheumát, köszvényt s koritermészetes szöke banna- vagy fe- 

ez a legkellemesebb füstölő és illatszesz. 1 üveg kete szinét állandólag visszaadja. Használati esz- 

ára 1 fit 40 kr. közökkel és utasitással, dobozban randezve 3 frt. 

Ezen illatszert ő Felsége ERZSÉBET BALSAMI NHAIJ ES s ENTI A. 

esászárné és királyné legmagasabb eligmeréssel a 

palota- füstölőül elfogadni kegyeskedett. A hajkorpát rögtön eltiszutja, a haj töveit 
Erősíti e a haj kihullását megszüntetni, ára 1 frt 

AROMATIN SzAlVIZ 26 Krajezár. 
A foghust szilárditja, az ingó fogakat meg- SZAKÁL-, BAJUSZ- És HAJNÖVESZTő 

erősiti -romlástól óvja és fögtájás ellen a leg- BALSAMIN P 0M Á D E 

hasznosabl gyógyszet Ára lfit,25.kr. Legbiztosabb szer a hajnövése elősegitésére és 

V. É N U s s z É P s E G P 0 R a haj erősitéséül. Bronzfedős tégelyben, ára 1ft. 

Az arcznak és a testbőrnek bámulatos szép- BRILLI! Á NS F 0GP 0 R. 

séget, tartós finom simaságot rögtön előidéz ás A fogakat hófehérre tisztitja, odvasodástól és 

minden pattanásokát eltávolit Nay bi7 ára büzödéstől megóvja. viz yeta ára 

1 forint. / 1 forint. 

KITÜNTETETT BAlUszPEDRőŐ. ÁMÁNTIN É s z ÉP i Tt őviz. 
Melyből ő Felsége magyar királyái koronáz- Szeplőt, májfoltot, börverességet eltávolit,s 

tatása korszakában elfogadott. Védjegyes ércez-az arcz és testbőrnek azonnal csodas szépséget. 

dobozzal, szöke vagy barna szinü, áta 50 xr. eészközől, ára 1 forint. 

ém éee 

38 v 

i
 

levő cséplögépek, szerelvények és külön- 

. x*) ReissenbergerA, F. Szászsebesen. (x), Reinhardt J. C. Szerdahelyit. (x) Schimert F. 

JOLI Seidlitz-pora. 

(8) (9-52) 

Csak alor valodi. k.i ezégeth vaní 

lenyomva. 

Büntető bübeégi itsletek ismételten constatálták czégem és védjegyem meghamisittat ását, 
szért óva intem a közönséget az ilyen h: misitványok vásárlása ellen, 
ra vannak számitva. 

Egy lepecsételt eredeti doboez ára 1 írt, aé. 

IValódi minő ségben kapható az x szel jelőlt 7 ez igekné. 

rameoezia boeorszesz séval. 
; A legmegbizhatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden 

í belső és külső gyuladászál a legtöbb betegség ellen, mindennemü sebesülések. 

fej-, ül- és fogfájás, rági sérvek és nyilt sebek, rákfekélyelk, dezeki , szemgyuladás, mindennemü 
bénutás és sérülé stb. tb. ellenm. 

UÜvegekben ha- 

... 

. 

nálati miasitással együtt 0 kr. o é. 

valódi min öségben a tel jelőlr czégeknát. 

i orsel-lhnalnuauaj-zsiró 
a kereskedetemben előforduló taj 

Krolhn M. és társá-tól Bergemben (Norvéviában.) 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, 
között az egyedüli, mely orvosi czélokra basználható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 írt. o. é. 

Valódi minőségben "a *-gal jelőít ezegeknél. 

Raktárak. IKolozsvártt: (x1*) Valentini Ad. gyégyszerész. (x") Wolff Ján. 
gyógysz. (x*) Ir. Hintz György, gyégysz.. ( ) Szélki Miklós, gyögysz. Beszterezén. (x) 

Lang Károly, gyógysz. Déésen. (xi*, Krémer Sámu Déván. (x) Lengyel - 

Szent-Mártonban. (x) Fischeráidé, g) ógysz. Szebénben. x) Müller K. gyégysz. (x* Thalmayer 

gyégyszerész. Zalatna. (x) Mihelyes S. győgysz erész urnál: 
Brassóba. (xi") Fabik Ede gyógyszerész urnáli [417 

agliimno- * 

Segesvárt. (x) Teutsch J. B. urnál 

dése mnelje t, 

egyenesen Florenczből hozatva, vértisztitó hatása miatt általán awan ismeréte 

H üveg ára t fer.- ládát 12 üveygel 10 rina post audlvány, általi bekül- 

bérmentesen küld meg, 

MOLL A cs. k udvari szállitó joészben, Tuciiauben 9 sz. 

(3- T7b4) 

indiai zivarkak 
aRIMAULT és TÁRSA gyógyszerész Párisban. 

* Ezen uj gyógyszer Francziaország és a külföld legtöbb orvesa által a élegzési 
bajok ellen jámltatik, Elegendő a Cannabis indicából készült szivarkák füstjét be- 

lélegzeni, hogy a leghevesebb fojtó, görcsös és ideges köhögést, rekedtséget, hang- j 

talanságot, arczideg-fájdalmat és álmatlanságot megszüntesse, valaminta ráégesor- / 

vadás ellen is hatásosnak bizonyult be. - Főraktár Bécsben Benno Ráabe! 
gyógyiükereskedőnél a Báckerstrasséban, 

Kolozsvárott Dr. Hintz G. gyógyszerész urnál. 

Fóraktár még Bécsben Röder Filepnél Wienstrasse. ndi 

Hontos es fi gyelemre méltó !1 
A láterő fenatartkoára szükséges, bogy csak szakértőleg elasztett találó szem- 

üveget használjon az ember. 
Szinházbarátoknak és sportférfiaknak Kitünő szinházi lát. és távcsövek. 

Mezőgazdáknak hasznos: 

Jól szabályzott légmérők és maggörcsövek. 
Fontos fürdőintézetek, szeszgyárak és pinczegazdaságokra nézve; 
Pontos hévmérők és foltyádék -mérlegek. 
Eféléket miezejégedtsr árul Bosoov A. látszerész 

i Bécsből. 

(86) (1) Tordautcza 3 sz. 

Meglevő diszárú-czikkek gyári áron alól 

csak márczius vés es? 

mhinthogy azok csak arás 

yörgy gyégysz. Dicső- 

iz
ó 

z 

Rantárak: Budapesten Török József ut Eyőgyszertárában és Kertész T tá
 J. M.- 

NagysVáradon: Huzella Mátyás és fiai- Debreczenben: Szepesi. -! N -Szebenben: Al rechtb ; 

uraknál.- Bécsben : a m. kir.-hoz czimzett gyógytárban. 

Ezen kitüntetett gy ógyszeres illatszerek hasznosságáról való kivatalos elismerések tannaltásai 

közölve vannak. „A méter és régi mértékek könnyen érthető átszámitásai szimüű zsebkönyvben, 

kiadta Bányay I . Kolazsvártt. Bolti ára 20 kr 
Rekedtség ési köhögés ellen ez a 

K AT A RR H U S 07 U K 0 R A leghasznosabb. 1 csomag ára 20.kr. 
" T I * ; 

. 

TÜDŐ GYÓGYSZÖRP. ttka roa 
A í [/ HO 1. 

EGESZSÉGI KÁVE ötöenk aeky 
vosilag ajánltatnak. 1 csomagyára 20 kr. 0./é. 

Megrendelhetők BÁNYAVI gyógyszerésztől oölozsvárét. 

ödeváaló I Ezel meg ezét 7 
2 , 

s i felülmulhatlan 
: ér s a bőr-szépitőszer 
cs ű / =e a . a . 

v s k megvizsgált értalmátlam 
CG a E valódi 

. 

te Ezen világhirü szépitő- 
anikon szer pillanat alatt a leg- 

7 T. dszebb, legtermészetesb 

nu arczszint idé-i elő 
Ma bőrtüfehériti, ériesiti / 
jés finomitja, alég beha- 
ásaítól védelmezi, eltá-k 
volit legrövidebb idő alatt 

Szeplőt, májfoltokat, orrvö- 
tönséget s a bőr minder 
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i eredeti sé üvegtoll 
I frt, 50. kr. 

Eiöle valodi minőségben: 
"Kolozsvártti óv
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gyógyszertárában. 
Központi szétküldési raktár: 

1 Schwarz HMenrik 
Budapest, 

Mária Valeria-utoza 9. 
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tsptanább szépitő- Észerek. 
o z : a kölni Viz Huintessentiaja. Eredeti vegodekteni 

ft 25 és 7b kr. 
Kitünő minőségben nemcsak mint illat- és mosdó-viz, hanem mint dicső gyégyerein se- 

gédszer, az illatszereket éleszéi és erősiti. 
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Az arczbőr szépitésére és peteétist ra, és minden bő UA ellen, elemint ilena. ' 

mű fardőkhöz nagy sikerrel használható. 
a ereetelt er eredeti esomasokban 4 42 kr. 

Dr. BERINGUIER NÖVENYI HAJ EESTŐSZERE. 
eljes tokban kefék ési csészékkel. 5 frt.) 

J Mint tökéletesen czélszerünek és teljesen ártalmatlannak ismert szer a hajak és szakál, ugy a 
szemöldök minden ályazatit szinre való tetszés szerinti tartós befestésére. 

Dr. LEDES tanár növényi rud- áée 
fokozza a haj jenjétlé és hajlékonyságát, alkálmas egyszersmind a hajidomoknak óbe tartására! 

Eredeti : darabja 50 kr. a ; 

Dr. Béringuier növénygyökér- olaja 
8u hoszszasabb használatra elégségés üvegcsében ára 1 frt o. é. m 

A legalkalmasabb növényszerekbőli készitve, a haj és szakál épen tartásaj erősitése és szépité- 

sére, ugy szinte a kellémetlen fejkorta és sőmörképződés meggátlására 

Dr. Suin de Boutemard fogpasztája 
egész és fél csomagocskákban 70 kr. és 35 kr. a 

A legjutányosabb, legkényelmosebb és legbiztosabb szer a fogak és foghus épentartása és tiszti- 
tására; e pászta egyszersmind az egész szájüregnek igen jótékony üdeséget kölcsönöz. 

Balzsamos olajbogyó- szappan. 
Mint szelid és hathatós mindennapi mosdószer, még a leggyöngébb bőrüű hölgyek és gyetiekok számára is igen 

ajánltatik. 
Eredeti csomagban 35 kr. a 

Dr. mA RUNG 

A haj tényésztékérőt Es szepitéséré a legjobb ehinahéj lefőzése Bbalzsam-olajjal. 

Ára s5 Er. ed 

Dr. Hartung va ENÓs. 
A leghathatósb, táplálóbb folyadékok és növényrészekből, a hajnővelés 

eelőmozditása és élesztésére. Sa Ara s5 ke 

LEDER TESTVÉREK 
balzsamos halmányolaj-szappana. 

„Legujabb finom és olcsó mosdószer, 
Egy darab ára 25 kr, o. ért. 4 darabé egy pakétban s0 kr. o. é.s í 

, Bu Valamennyi fentebbi czikk, mint feltünő tulajdonságuk által et - 
gyak valódisagukérti jótállással kizárólagosan kaphatók: idoazásuk alest eérn pebigen 1, tár 
szerészeknél, valamint: Bethlenben: Bernárdi Dániel gyógyszerész. tezeng Fleischer Rudolf, és Kelp Fri- 
gyes. Brassóban: Fabik Ede győgyszerész urnáli Földvá.t: Madhera Pál. Kézdi-Vásárhelytt; Fejér Lukács 

Maros-Vásárhelytt: Fogarasi D. J. Medgyesen: Brekner Károly. Nagy- Szebenben: stengel Sámuel és Al- 
katet Adol sgyeiörttt t éee J. B. és ker egesz -Györgyön: Csutak testvérek. Szamos- 

acsintár Dávid gyógyszerész, és Szász-Sebesen: Weiszörtel özvegye és Ban az ó 
Reimnhardt J. C.uraknál. Sz.-Udvarhelyt: Nágy-8olymbsi Koncz János András ann. fi ata gyógyszetész 

ik mindenkit hamisitások R AYMOND és TÁRS AÁ 

he len és legközelebb nemesak a hami Berlinb 
É/ sitók de, a hamisitványok zeetéi, 9i en, ie 

ö neveit is, nyilvánosan kihirdetjük!! csi Hiv. szabadalmak Milájdonosu , 

8a gyárosok. 

ri.
 

; 

í Premier elantval 

j ön oachim MHeinrich Campe. 

Meghivás közgyülésre. 
A 0 dai kisegitő társulat (szüvelkezett) 

folyó 1877. évi márczius 18-kán délelőtt 9 órakor, 
A VÁROI KÖZSÉGI TEREMREN 

közgyüűlési fart, 
melyre a társulat t. oz. részvényes tagjai meghivatnak. 

A közgyülés tárgysorozata: 
1.) Jelentés az igazgatóság mult évi működéséről. 
2. A felügyelő választmány jelentése az 1876. évi kezelés meg- 

vizsgálásáról, a mérleg megállapitása és a nyereség felosztás meghatá- 
rozása. tegyes? ..8) 

3.) Az alapszabályok 57-dik §-ának oda módosítása, hogy a napi- 
biztosok száma 45-ről 20-ra emeltessék. 

4) 3 igazgatósági tagnak és 5 napi biztosnak kisorsolása s njból 
választása. 1 

65.) jegyzökönyv hitelesitő bizottság kijelülége. 

Hivatkozással az alapszabályok 237dik czikkelyére m tisztelettel 
értesittetnek a' tisztelt részvényes tagok arcól, hogy a közgyülésen csak 

Jigazoló jegyekkel lehet részt venni. Az igazoló jegyeket egy evégre kí- 
küldött 3 tagu bizottság" szolgáltatja ki, az intézet irodájában folyó évi 
márcz. hó 16-kán és 17-kén d. e. 9-127ig és 4. u. 3- 6 óráig. 

Torda, márczius n 1877, 

Az sazgatóság. 

iein 
könyvkereskedésében Kalozsvárt 

aMapható: 

les Paralléles ou la Divine poésie 
pár Bin Nougárode ára 2 frt 28 kr. 

BETTINE. 
bun pobme: Guegyous ne hr ez peut étre pas teut entier 

b suivi desBeite a Musigueyparltoutarel. Ára 2 frt 28kr. 

La Sophisticati lon des Vins 
Cstórátioa ágttéee et mouillage moyens pratigue de reconnaitre la frande, 

pár E Armand Gautier. Ára 1 frt 65 kr. 

FATINET xA. 
Kömische Öper in 3 Akten von F. Zell ét Richard Genée. (Musik 

von Frauz v. Suppé). Ára 50 kr. 

Madame Herzog oder die Verschwórung von 
ne Montefiascone. 

Komische Öperette in 3 Akten von A. Millaud (Musk v. Ölfgábaeh) 
Ára 50 kr. 

sAngot uie Tochter der. Halle. 
Komisthe Öper in 8 Akten von Clairville. (Musik v. Ch. Ledba). 

Ára 50kr 

Arien und Cesange aus: Die Hedehmaus: 
Komisehe Operétte in 3 Akten nach Meilhae « Halévy Musik v. 1 

Strauss.) Ára'40 kii 

a c. 
Hlustrirtes Familieabiatt fűr Forst- und Waidmanher. iIy Jahrgang. 

stab Ára 3 frt. 

... 
von Friedrieh Volderauet! Á"d fita50 kr. 

pie Wahren Werthe aller üsterreichischen 1 Löse üni 
ihrer Promessen, 

bereekeet für alle noti folgenden Ziehungen, nebst satnznllieheni Verlo- 
mingsplaren und den Tabellen ifür die Auszalllungen der Gewinne von A. 

... und W. Maliner. Ára 1 frt. 

Die Dampfmaschine, 
von ökonomiseben und praktischen Standpunkte betrachtet von Otto H. 

Müller. Áras 3 írt. i 

: Les amateurs d autrefois : 
par L Clément de Ris. Huit Portraits gravés a oljezuforte. ezi 

Ára öírt sskdg90 .grave sa oldaeygbsa 4al 

nter Unkraut. , 
Roman von Ottomat Beta. két kötet ára 4 frt 88 kr. 
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Ein Lebensbild aus dem Zeítálter der Aufklárung von Dr. J. Leyser. 
Mit éinem Portrai. A 2 kötet ára 9 frt 10 kr. 

Cromwell és az angol forradalom. 
asa Irta Nagy István. Ára Á0 kr. 

A mező- és kertgazdaságra, káros rovarok 
ismertetése és azok irtásmódja. 
ha dt. ná Ferencz. gzet 50 kr. 

Elk funüvül TUMLÉKEZETE. 
RIANTALTÓL. 

lmondatott Deálk Ferenecznek 
aáa m. túd. akadémia által 
ls77. január 2-dikán tartott 

emiékünnepén. bottáo0 (ű 
A 

ö 

Ára 1 frt. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. Mai számunkhoz van mellékelve a PORT: 9-dik száma. 


